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GRADSKO VIJE]E

Na temelju ~lanka 109. Zakona o prostornom
ure|enju («Narodne novine», broj 153/13 i 65/17),
~lanka 47. stavka 1. to~ke 24. Statuta Grada
Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada Kor~ule», broj
3/18), ~lanka 62. Poslovnika Gradskog vije}a Grada
Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada Kor~ule», broj
7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst i 1/16),
Odluke o izradi Urbanisti~kog plana ure|enja «GZ
Lokva» («Slu‘beni glasnik Grada Kor~ule», broj
8/17), te suglasnosti Ministarstva graditeljstva i
prostornog ure|enja: KLASA: 350-02/18-13/25,
URBROJ: 531-05-18-2, od 6. travnja 2018. godine,
Gradsko vije}e je na 9. sjednici odr‘anoj dana 17.
svibnja 2018. godine donijelo

O D L U K U
o dono{enju Urbanisti~kog plana ure|enja «GZ

Lokva»

UVODNE ODREDBE

^lanak 1.
(1) Donosi se Odluka o dono{enju Urbani-

sti~kog plana ure|enja «GZ Lokva» ~iji je elaborat
izradila tvrtka Grgurevi} & partneri d.o.o. iz
Zagreba, kao stru~ni izra|iva~.

(2) Sastavni dio ove Odluke je elaborat pod
nazivom Urbanisti~ki plan ure|enja «GZ Lokva»:
tekstualni dio - provedbene odredbe, obrazlo‘enje,
grafi~ki dio - kartografski prikazi, a koji se sastoji
od:

a) tekstualnog dijela - provedbenih odredbi
b) obrazlo‘enja 
c) grafi~kog dijela - kartografskih prikaza.

(3) Grafi~ki dio iz podstavka c, stavka 2. ovog
~lanka sastoji se od kartografskih prikaza kako sli-
jedi:

a) kartografski prikaz 1: Kori{tenje i
namjena povr{ina, mjerilo 1:1000

b) kartografski prikaz 2a: Prometna, uli~na i
komunalna infrastrukturna mre‘a -
Promet, mjerilo 1:1000

c) kartografski prikaz 2b: Prometna, uli~na i
komunalna infrastrukturna mre‘a -
Komunalna infrastrukturna mre‘a, mjerilo
1:1000

d) kartografski prikaz 3a: Uvjeti kori{tenja,
ure|enja i za{tite povr{ina - Stani{ta i
ekolo{ka mre‘a, mjerilo 1:1000

e) kartografski prikaz 3b: Uvjeti kori{tenja,
ure|enja i za{tite povr{ina - Uvjeti,
ograni~enja i posebne mjere, mjerilo 1:1000

f) kartografski prikaz 4: Na~in i uvjeti
gradnje, mjerilo 1:1000.

PROVEDBENE ODREDBE

1. Uvjeti odre|ivanja i razgrani~avanja povr{ina
javnih i drugih namjena

1.1. Namjena povr{ina

^lanak 2.
(1) Namjena povr{ina Urbanisti~kog plana ure-

|enja «GZ Lokva” (dalje: Plan) utvr|ena je i
ucrtana na kartografskom prikazu 1: Kori{tenje i
namjena povr{ina u mjerilu 1:1000 kako slijedi:

a) gospodarska namjena - poslovna:
- prete‘ito uslu‘na (K1)

- prete‘ito trgova~ka (K2)

- prete‘ito komunalno-servisna (K3)

b) za{titne zelene povr{ine (Z)
c) povr{ine infrastrukturnih sustava (IS).

(2) Bilanca namjene povr{ina iskazana je u ta-
blici 1.

Tablica 1: Bilanca namjene povr{ina

Namjena povr{ina Povr{ina (ha) %

povr{ine gospodarske -
poslovne namjene

2,09 88,94

za{titne zelene povr{ine 0,02 10,21

povr{ine infrastrukturnih sustava 0,24 0,85

UKUPNO 2,36 100,00

(3) Povr{ine gospodarske - poslovne namjene
planirane su za smje{taj zgrada i funkcionalnih
cjelina poslovne namjene, kako slijedi: uslu‘na
namjena (K1): za uslu‘ne, uredske, zabavne,
ugostiteljske sadr‘aje i sl.; trgova~ka namjena (K2):
za robne ku}e, izlo‘beno-prodajne salone, trgova~ke
centre, tr‘nice i sl., te sve sadr‘aje dopu{tene i na
povr{inama uslu‘ne namjene; komunalno-servisna
namjena (K3): za pogone komunalnih poduze}a,
slu‘bu vatrogastva i druge javne servise i slu‘be,
recikla‘na dvori{ta, kompostane i druge gra|evine
odr‘ivog gospodarenja otpadom, stanice za tehni~ki
pregled vozila, benzinske postaje i sl.

(4) Za{titne zelene povr{ine (Z) su prete‘ito
neizgra|ene zelene povr{ine ni‘eg standarda
ure|enja planirane za za{titu nestabilnih terena,
infrastrukturnih povr{ina, povr{ina s poja~anim
utjecajem na okoli{ i sl. Na za{titnim zelenim
povr{inama omogu}uje se krajobrazno ure|enje. Na
za{titnim zelenim povr{inama nisu dopu{tene
visokogradnje. 

(5) Povr{ine infrastrukturnih sustava (IS) pla-
nirane su za gradnju gra|evina, odnosno ure|enje
povr{ina prometne i ostalih infrastrukturnih mre‘a,
uklju~ivo i povr{ine za smje{taj infrastrukturnih
zgrada (gara‘e, kolodvori, benzinske postaje i sl.).

(6) Na povr{inama svih namjena unutar gra|e-
vinskih podru~ja omogu}uje se gradnja i ure|enje
javnih i za{titnih zelenih povr{ina te infrastru-
kturnih povr{ina i gra|evina.

24. svibnja 2018. SLU@BENI GLASNIK GRADA KOR^ULE BROJ 6 - Stranica 2



1.2. Op}i uvjeti kori{tenja, ure|enja i gradnje

^lanak 3.
(1) Unutar obuhvata Plana utvr|ene su pro-

storne cjeline unutar svake od kojih se temeljem
odgovaraju}ih akata za provedbu prostornog plana
i/ili za gra|enje omogu}uje realizacija zahvata u
prostoru sukladno detaljnijim uvjetima Plana. Uvjeti
parcelacije prostornih cjelina dani su u naslovu 10.

(2) Prostorne cjeline unutar obuhvata Plana ra-
zgrani~ene su i utvr|ene na kartografskom prikazu
4: Na~in i uvjeti gradnje.

(3) Za gra|evine planirane u obuhvatu Plana
odre|en je oblik kori{tenja, prikazan na karto-
grafskom prikazu 3b: Uvjeti kori{tenja, ure|enja i

za{tite povr{ina - Uvjeti, ograni~enja i posebne
mjere kako slijedi:

a) Nova gradnja - omogu}uje se izgradnja nove
gra|evine temeljem uvjeta smje{taja, gradnje i
ure|enja gra|evina propisanih ovim planom.

(4) Op}i uvjeti gradnje i ure|enja dani su u
naslovima 2.1. za gra|evine gospodarskih djelatnosti
te naslovu 6. za za{titne zelene povr{ine.Uvjeti
ure|enja i gradnje javnih prometnih i infrastru-
kturnih povr{ina dani su u naslovu 5.

(5) Urbanisti~ki parametri za prostorne cjeline
dani su zbirno u tablici 1. Detaljniji uvjeti Plana
za pojedine prostorne cjeline raspisani su u
naslovima 2., 5. i 6. ovisno o nazivnoj namjeni po-
vr{ina unutar pojedinih prostornih cjelina.

Tablica 2.: Detaljni iskaz prostornih pokazatelja za namjenu, na~in kori{tenja i ure|enja povr{ina i
planiranih gra|evina

kig - koeficijent izgra|enosti, kis - koeficijent isko-
ri{tenosti, Max. visina - najve}a dopu{tena visina
osnovne zgrade

2. Uvjeti smje{taja gra|evina gospodarskih
djelatnosti

2.1. Op}i uvjeti smje{taja gra|evina gospodarskih
djelatnosti

^lanak 4.
(1) Uvjeti smje{taja, gradnje i ure|enja za gra-

|evine gospodarskih - poslovnih djelatnosti utvr|eni
su za sljede}e prostorne cjeline:

a) prostorna cjelina K-1
b) prostorna cjelina K-2
c) prostorna cjelina K-3
d) prostorna cjelina K-4
e) prostorna cjelina K-5
f) prostorna cjelina K-6
g) prostorna cjelina K-7.

(2) Ukoliko nije druk~ije odre|eno detaljnijim
uvjetima Plana, udio nazivne namjene u povr{ini

zgrade i funkcionalnih sklopova gospodarske -
poslovne namjene iznosi najmanje 70%; iz
navedenog obra~una izuzimaju se podrum (ukoliko
nije izravno u funkciji djelatnosti) i pomo}ne
zgrade. Unutar preostale povr{ine dopu{teni su
prate}i dru{tveni, sportsko-rekreacijski i ugostiteljski
(bez pru‘anja usluga smje{taja) sadr‘aji.

(3) Na povr{inama gospodarske - poslovne na-
mjene nije mogu} smje{taj stanovanja.

(4) U zgradama gospodarske - poslovne namje-
ne prostori za smje{taj zaposlenika smatraju se
sadr‘ajem osnovne poslovne namjene.

(5) Iznimno, omogu}uje se smje{taj zgrada pro-
izvodne namjene za prehrambenu proizvodnju ma-
njih razmjera (uljare, vinarije i sl.) na povr{inama
gospodarske - poslovne namjene.

(6) Unutar pojedine prostorne cjeline mogu}e
je formirati jednu ili vi{e gra|evnih ~estica uz
uvjet osiguranog neposrednog ili posrednog (putem
slu‘nosti) pristupa na prometnu povr{inu sukladno
detaljnijim uvjetima Plana.
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(7) Na gra|evnoj ~estici mogu}a je gradnja:
a) jedne osnovne zgrade;
b) pomo}ne zgrade;
c) drugih pomo}nih gra|evina te ure|enja

koja slu‘e za redovitu uporabu osnovne
zgrade.

(8) Osnovnom zgradom iz stavka 7. ovog ~la-
nka smatra se i slo‘ena gra|evina - funkcionalni
sklop kod kojeg se dopu{ta pojedine dijelove
poslovnog procesa rasporediti u vi{e gra|evina.

(9) Propisuje se samostoje}i na~in gra|enja; pri
gradnji slo‘ene gra|evine najmanja me|usobna
udaljenost dijelova slo‘ene gra|evine iznosi po-
lovicu visine vi{e gra|evine.

(10) Regulacijska linija je planska linija koja
razgrani~ava od ostalih povr{ina unutar obuhvata
Plana javne i ostale prometne povr{ine razgra-
ni~ene Planom.

(11) Gra|evinska linija u smislu ovog plana
predstavlja granicu gradivog dijela prostorne cjeline
prema regulacijskoj liniji te odre|uje najmanju
udaljenost zgrada na gra|evnoj ~estici od
regulacijske linije. Iznimno, dopu{ta se u prostoru
izme|u gra|evinske i regulacijske linije smje{taj
dijelova zgrade konzolno istaknutih izvan linije
pro~elja te smje{taj potpuno ukopanih dijelova
zgrade i pomo}nih gra|evina. Najmanje udaljenosti
gra|evinske od regulacijske linije za prostorne
cjeline iz stavka 1. ovog ~lanka utvr|ene su na
kartografskom prikazu 4: Na~in i uvjeti gradnje.

(12) Najmanja udaljenosti zgrade, osnovne i
pomo}ne, od susjednih ~estica koje nisu povr{ine
javne namjene iznosi polovicu visine gra|evine, ali
ne manje od 3,0 m.

(13) Najmanje povr{ine gra|evnih ~estica utvr-
|ene su za svaku prostornu cjelinu u naslovima
2.2 do 2.8.

(14) Koeficijenti izgra|enosti i iskori{tenosti
utvr|eni su zasebno za svaku prostornu cjelinu u
naslovima 2.2. do 2.8.

(15) Najve}a visina zgrade odre|ena je naj-
ve}om dopu{tenom visinom gra|evine u metrima
(V) i katno{}u.

(16) Najve}a visina i katnost osnovne i po-
mo}nih zgrada utvr|ene su za svaku prostornu
cjelinu u naslovima 2.2. do 2.8.

(17) U smislu ovog plana, nadzemnim eta‘ama
smatraju se suteren, prizemlje i sve eta‘e iznad
navedenih, a podzemnom eta‘om smatra se po-
drum. Potkrovlje bez nadozida kao i ure|ene
krovne terase (kod zgrada s ravnim prohodnim
krovom) se ne ura~unavaju u nadzemnu eta‘nu
visinu zgrade.

(18) Zgrada, osnovna i pomo}na, mo‘e imati
jednu podzemnu eta‘u. Iznimno, dopu{ta se vi{e
podzemnih eta‘a, u slu~aju gra|enja gara‘e kao
dijela osnovne zgrade (radi zadovoljenja Planom
propisanog broja parkirali{nih mjesta) te u slu~aju

izgradnje potpuno ukopanog vinskog podruma kao
dijela osnovne zgrade. 

(19) Visina gra|evine (V) mjeri se od kona~no
zaravnatog i ure|enog terena uz pro~elje gra|evine
na njegovom najni‘em dijelu do gornjeg ruba
stropne konstrukcije zadnjeg kata, odnosno vrha
nadozida potkrovlja i eta‘e neposredno ispod
kosog krova. Mjerodavnom najni‘om kotom
zaravnatog terena uz zgradu ne smatraju se: 

a) kota dna okna prislonjenog uz zgradu (do
1,2 m duljine uz zgradu i {irine do 1,0
m), za prozra~ivanje i/ili osvjetljenje
ukopanog dijela zgrade

b) kota rampe (odnosno podesta u nastavku)
{irine do 4,5 m za ulazak vozila u
ukopani dio zgrade koji se koristi kao
gara‘ni prostor; zgrada mo‘e imati najvi{e
dvije ovakve rampe

c) kota stubi{ta (odnosno podesta u
nastavku) {irine do 1,5 m, za pje{a~ki
pristup ukopanom dijelu zgrade. 

(20) Za zgrade ~ija je povr{ina pod gra|evinom
ve}a od 300 m, visinu gra|evine i nadzemnu
eta‘nu visinu dopu{ta se obra~unati zasebno za
svaku dilataciju. 

(21) Jednom eta‘om zgrade u smislu obra~una
nadzemne eta‘ne visine zgrade smatraju se dijelovi
iste eta‘e na me|usobnoj visinskoj razlici do
najvi{e 1,2 m. 

(22) Materijalima i oblikovanjem osnovna i po-
mo}na zgrada moraju biti me|usobno uskla|ene.

(23) Za zgrade na gra|evnoj ~estici propisuje
se ravni krov, kosi krov nagiba do 24$ ili
kombinacija navedenih uz mogu}nost odstupanja u
smislu nagiba i oblikovanja krova za zgrade ve}ih
povr{ina i/ili konstruktivnih raspona (hale,
nadstre{nice, infrastrukturne, sportske gra|evine i
sl.).

(24) Na gra|evnoj ~estici je potrebno urediti
prostor za kratkotrajno odlaganje otpada.

(25) Na gra|evnim ~esticama zgrada najmanje
20% povr{ine ~estice mora biti ure|eno kao zelena
(vrtna), u potpunosti upojna povr{ina, na kojoj te
ispod i iznad koje se ne nalaze nikakve gra|evine.

(26) Za zgrade i povr{ine potrebno je osigurati
uvjete za nesmetani pristup, kretanje, boravak i
rad osoba smanjene pokretljivosti predvi|ene
va‘e}im propisima.

(27) Na~in i uvjeti priklju~enja gra|evne ~estice,
odnosno gra|evine na prometnu i ostalu
komunalnu infrastrukturu, utvr|eni su i ucrtani na
kartografskim prikazima serije 2: Prometna, tele-
komunikacijska i komunalna infrastrukturna mre‘a
te pobli‘e odre|eni detaljnijim odredbama Plana za
svaku prostornu cjelinu. Broj parkirnih mjesta za
gra|evne ~estice odre|uje se prema tablici 3 i
uvjetima utvr|enima u naslovu 5.1.1.

(28) Pomo}na zgrada iz stavka 7. ovog ~lanka
posebice podrazumijeva kako slijedi:
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a) zgrada za smje{taj pomo}nih i tehni~kih
sadr‘aja potrebnih za funkcioniranje
osnovne zgrade bez smje{tajnih kapaciteta
(primjerice tehni~ki blok kojeg ~ine
praonice, tehni~ki pogoni, spremi{ta,
kotlovnica i sl.)

b) zgrada ugostiteljskog sadr‘aja bez
smje{tajnih kapaciteta (caffé, bar, restoran
i sl.)

c) gara‘a.
(29) Udaljenost pomo}ne zgrade od osnovne

iznosi najmanje polovicu visine pomo}ne zgrade ili
se pomo}na zgrada gradi kao prislonjena na
osnovnu zgradu, uz zadovoljenje po‘arnih uvjeta.

(30) Pomo}ne gra|evine i ure|enja iz stavka 7.
ovog ~lanka su:

a) prete‘ito podzemne (ukopane) pomo}ne
gra|evine (spremnici ukapljenog plina ili
nafte, cisterne za vodu - gustirne,
otvoreni bazeni i sl.), ako im visina
osnovnog volumena (osim povi{enog
okna/otvora) ne prelazi 1,5 m od najni‘e
to~ke okolnog zaravnatog terena;

b) otvorena (nenatkrivena) dje~ja i sportska
igrali{ta koja su cijelom svojom povr{inom
oslonjena na tlo, tenis igrali{te i sl.;

c) ograde, pergole (brajde, odrine), ognji{ta,
prostor za odlaganje otpada, parterna
ure|enja (staze, platoi, parkirali{te, stube),
temelji solarnih kolektora, potporni zidovi
i sl.

d) druge jednostavne gra|evine prema
odgovaraju}em pravilniku, na gra|evnoj
~estici postoje}e zgrade, odnosno zgrade
za koju postoji akt kojim se odobrava
gra|enje, za potrebe te zgrade.

(31) Gra|evine iz prethodnog stavka koje nisu
konstruktivno vezani dio osnovne zgrade ne
podlije‘u provjeri urbanisti~kih parametara sukladno
Planu, izuzev pomo}ne zgrade za koju su uvjeti
gradnje utvr|eni odgovaraju}im ~lancima Plana te
se ne primjenjuje udaljenost utvr|ena stavkom 12.
ovog ~lanka uz osiguranje potrebnih mjera sigu-
rnosti odre|enih posebnim propisom.

2.2. Prostorna cjelina K-1

^lanak 5.
(1) U obuhvatu prostorne cjeline K-1, pribli‘ne

povr{ine 4509 m, omogu}uje se gradnja trgova~kog
i/ili distribucijskog centra i/ili drugih zahvata
dopu{tenih na povr{inama gospodarske - poslovne
namjene (tip K1 - prete‘ito uslu‘na, K2 -
prete‘ito trgova~ka, K3 - prete‘ito komunalno-se-
rvisna).

(2) Propisuju se sljede}i detaljniji urbanisti~ki
parametri:

a) najmanja veli~ina gra|evne ~estice iznosi
600 m

b) najve}i dopu{teni koeficijent izgra|enosti
gra|evne ~estice: 0,4

c) najve}i dopu{teni koeficijent iskori{tenosti
gra|evne ~estice: 1,2

d) najve}a visina osnovne zgrade iznosi 12,0
m; katnost osnovne zgrade proizlazi iz
potreba tehnolo{kog procesa

e) najve}a visina pomo}ne zgrade iznosi 4,0
m, a najve}a dopu{tena katnost iznosi
jednu nadzemnu eta‘u.

(3) Omogu}uje se parkirali{ne potrebe dijelom
ili u cijelosti rije{iti unutar prostorne cjeline K-2.

(4) Priklju~ci na infrastrukturu:
a) kolni pristup (ili vi{e njih) ostvaruje se s

IS-1 i/ili IS-2 i/ili IS-3; na~elni polo‘aj
istih utvr|en je na kartografskom prikazu
2a: Prometna, uli~na i komunalna
infrastrukturna mre‘a - Promet; detaljniji
uvjeti priklju~enja na javnu prometnu
povr{inu odre|eni su u naslovu 5.1.

b) priklju~ak na telekomunikacijsku i
komunalnu infrastrukturu ostvaruje se s
IS-1 i/ili IS-2 i/ili IS-3; na~elni polo‘aj
istih utvr|en je na kartografskom prikazu
2b: Prometna, uli~na i komunalna
infrastrukturna mre‘a - Komunalna
infrastrukturna mre‘a; detaljniji uvjeti
priklju~enja odre|eni su u naslovima 5.2.
i 5.3.;

2.3. Prostorna cjelina K-2

^lanak 6.
(1) U obuhvatu prostorne cjeline K-2, pribli‘ne

povr{ine 633 m, omogu}uje se ure|enje parkirali{ta
i/ili gradnja gara‘e u svrhu rje{avanja parkirali{nih
potreba cjeline K-1 i/ili realizacija drugih zahvata
dopu{tenih na povr{inama gospodarske - poslovne
namjene (tip K1 - prete‘ito uslu‘na, K2 -
prete‘ito trgova~ka, K3 - prete‘ito
komunalno-servisna) i infrastrukturne namjene (IS).

(2) Propisuju se sljede}i detaljniji urbanisti~ki
parametri:

a) najmanja veli~ina gra|evne ~estice iznosi
600 m

b) najve}i dopu{teni koeficijent izgra|enosti
gra|evne ~estice: 0,4

c) najve}i dopu{teni koeficijent iskori{tenosti
gra|evne ~estice: 1,2

d) najve}a visina osnovne zgrade iznosi 12,0
m; katnost osnovne zgrade proizlazi iz
potreba tehnolo{kog procesa

e) najve}a visina pomo}ne zgrade iznosi 4,0
m, a najve}a dopu{tena katnost iznosi
jednu nadzemnu eta‘u.

(3) Priklju~ci na infrastrukturu:
a) kolni pristup (ili vi{e njih) ostvaruje se s

IS-1; na~elni polo‘aj istih utvr|en je na
kartografskom prikazu 2a: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Promet; detaljniji uvjeti priklju~enja na
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javnu prometnu povr{inu odre|eni su u
naslovu 5.1.

b) priklju~ak na telekomunikacijsku i
komunalnu infrastrukturu ostvaruje se s
IS-1 i/ili IS-2; na~elni polo‘aj istih
utvr|en je na kartografskom prikazu 2b:
Prometna, uli~na i komunalna
infrastrukturna mre‘a - Komunalna
infrastrukturna mre‘a; detaljniji uvjeti
priklju~enja odre|eni su u naslovima 5.2.
i 5.3.

(4) Dio prostorne cjeline nalazi se unutar za-
{titnog pojasa dr‘avne ceste; na kartografskom
prikazu 3b: Uvjeti kori{tenja, ure|enja i za{tite
povr{ina - Uvjeti, ograni~enja i posebne mjere
ucrtana je pribli‘na povr{ina za{titnog pojasa;
posebne uvjete ure|enja i gradnje unutar za{titnog
pojasa utvr|uje nadle‘no tijelo sukladno posebnom
propisu.

2.4. Prostorna cjelina K-3

^lanak 7.
(1) U obuhvatu prostorne cjeline K-3, pribli‘ne

povr{ine 2756 m, omogu}uje se gradnja benzinske
postaje i/ili drugih zahvata dopu{tenih na
povr{inama gospodarske - poslovne namjene (tip
K1 - prete‘ito uslu‘na, K2 - prete‘ito trgova~ka,
K3 - prete‘ito komunalno-servisna) i infrastruktu-
rne namjene (IS).

(2) Propisuju se sljede}i detaljniji urbanisti~ki
parametri:

a) najmanja veli~ina gra|evne ~estice iznosi
600 m

b) najve}i dopu{teni koeficijent izgra|enosti
gra|evne ~estice: 0,4

c) najve}i dopu{teni koeficijent iskori{tenosti
gra|evne ~estice: 1,2

d) najve}a visina osnovne zgrade iznosi 12,0
m; katnost osnovne zgrade proizlazi iz
potreba tehnolo{kog procesa

e) najve}a visina pomo}ne zgrade iznosi 4,0
m, a najve}a dopu{tena katnost iznosi
jednu nadzemnu eta‘u.

(3) Priklju~ci na infrastrukturu:
a) kolni pristup (ili vi{e njih) ostvaruje se s

IS-1 i/ili IS-2; na~elni polo‘aj istih
utvr|en je na kartografskom prikazu 2a:
Prometna, uli~na i komunalna
infrastrukturna mre‘a - Promet; detaljniji
uvjeti priklju~enja na javnu prometnu
povr{inu odre|eni su u naslovu 5.1.

b) dopu{ta se realizacija sekundarnog kolnog
pristupa s dr‘avne ceste D118 sukladno
posebnim uvjetima tijela nadle‘nog za
upravljanje dr‘avnom cestom u postupku
isho|enja akta za gra|enje

c) priklju~ak na telekomunikacijsku i
komunalnu infrastrukturu ostvaruje se s
IS-1 i/ili IS-2; na~elni polo‘aj istih
utvr|en je na kartografskom prikazu 2b:

Prometna, uli~na i komunalna
infrastrukturna mre‘a - Komunalna
infrastrukturna mre‘a; detaljniji uvjeti
priklju~enja odre|eni su u naslovima 5.2.
i 5.3.

(4) Dio prostorne cjeline nalazi se unutar za-
{titnog pojasa dr‘avne ceste; na kartografskom
prikazu 3b: Uvjeti kori{tenja, ure|enja i za{tite
povr{ina - Uvjeti, ograni~enja i posebne mjere
ucrtana je pribli‘na povr{ina za{titnog pojasa;
posebne uvjete ure|enja i gradnje unutar za{titnog
pojasa utvr|uje nadle‘no tijelo sukladno posebnom
propisu.

2.5. Prostorna cjelina K-4

^lanak 8.
(1) U obuhvatu prostorne cjeline K-4, pribli‘ne

povr{ine 1302 m, omogu}uje se gradnja zgrade
poslovne-uslu‘ne namjene (podr{ka turisti~kim -
smje{tajnim djelatnostima, privremeno zapo{ljavanje,
usluge i sl.) i/ili drugih zahvata dopu{tenih na
povr{inama gospodarske - poslovne namjene (tip
K1 - prete‘ito uslu‘na, K2 - prete‘ito trgova~ka,
K3 - prete‘ito komunalno-servisna).

(2) Propisuju se sljede}i detaljniji urbanisti~ki
parametri:

a) najmanja veli~ina gra|evne ~estice iznosi
600 m

b) najve}i dopu{teni koeficijent izgra|enosti
gra|evne ~estice: 0,4

c) najve}i dopu{teni koeficijent iskori{tenosti
gra|evne ~estice: 1,2

d) najve}a visina osnovne zgrade iznosi 12,0
m; katnost osnovne zgrade proizlazi iz
potreba tehnolo{kog procesa

e) najve}a visina pomo}ne zgrade iznosi 4,0
m, a najve}a dopu{tena katnost iznosi
jednu nadzemnu eta‘u.

(3) Priklju~ci na infrastrukturu:
a) kolni pristup (ili vi{e njih) ostvaruje se s

IS-2; na~elni polo‘aj istih utvr|en je na
kartografskom prikazu 2a: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Promet; detaljniji uvjeti priklju~enja na
javnu prometnu povr{inu odre|eni su u
naslovu 5.1.

b) priklju~ak na telekomunikacijsku i
komunalnu infrastrukturu ostvaruje se s
IS-2; na~elni polo‘aj istih utvr|en je na
kartografskom prikazu 2b: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Komunalna infrastrukturna mre‘a;
detaljniji uvjeti priklju~enja odre|eni su u
naslovima 5.2. i 5.3.

c) iznimno od podstavaka a i b, u prvoj fazi
izgradnje zone, dopu{ta se, do realizacije
prometne povr{ine unutar prostorne
cjeline IS-2, ostvariti posredan kolni
pristup kao i priklju~ak na
telekomunikacijsku i komunalnu
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infrastrukturu preko prostorne cjeline K-3
do prometne povr{ine IS-1.

(4) Dio prostorne cjeline nalazi se unutar
za{titnog pojasa dr‘avne ceste; na kartografskom
prikazu 3b: Uvjeti kori{tenja, ure|enja i za{tite po-
vr{ina - Uvjeti, ograni~enja i posebne mjere ucr-
tana je pribli‘na povr{ina za{titnog pojasa; posebne
uvjete ure|enja i gradnje unutar za{titnog pojasa
utvr|uje nadle‘no tijelo sukladno posebnom pro-
pisu.

2.6. Prostorna cjelina K-5

^lanak 9.
(1) U obuhvatu prostorne cjeline K-5, pribli‘ne

povr{ine 2964 m, omogu}uje se gradnja zahvata
dopu{tenih na povr{inama gospodarske - poslovne
namjene (tip K1 - prete‘ito uslu‘na, K2 - pre-
te‘ito trgova~ka, K3 - prete‘ito komunalno-servi-
sna).

(2) Propisuju se sljede}i detaljniji urbanisti~ki
parametri:

a) najmanja veli~ina gra|evne ~estice iznosi
600 m

b) najve}i dopu{teni koeficijent izgra|enosti
gra|evne ~estice: 0,4

c) najve}i dopu{teni koeficijent iskori{tenosti
gra|evne ~estice: 1,2

d) najve}a visina osnovne zgrade iznosi 12,0
m; katnost osnovne zgrade proizlazi iz
potreba tehnolo{kog procesa

e) najve}a visina pomo}ne zgrade iznosi 4,0
m, a najve}a dopu{tena katnost iznosi
jednu nadzemnu eta‘u.

(3) Priklju~ci na infrastrukturu:
a) kolni pristup (ili vi{e njih) ostvaruje se s

IS-1; na~elni polo‘aj istih utvr|en je na
kartografskom prikazu 2a: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Promet; detaljniji uvjeti priklju~enja na
javnu prometnu povr{inu odre|eni su u
naslovu 5.1.

b) priklju~ak na telekomunikacijsku i
komunalnu infrastrukturu ostvaruje se s
IS-1; na~elni polo‘aj istih utvr|en je na
kartografskom prikazu 2b: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Komunalna infrastrukturna mre‘a;
detaljniji uvjeti priklju~enja odre|eni su u
naslovima 5.2. i 5.3.;

(4) Dio prostorne cjeline nalazi se unutar za-
{titnog pojasa dr‘avne ceste; na kartografskom
prikazu 3b: Uvjeti kori{tenja, ure|enja i za{tite
povr{ina - Uvjeti, ograni~enja i posebne mjere
ucrtana je pribli‘na povr{ina za{titnog pojasa;
posebne uvjete ure|enja i gradnje unutar za{titnog
pojasa utvr|uje nadle‘no tijelo sukladno posebnom
propisu.

2.7. Prostorna cjelina K-6

^lanak 10.
(1) U obuhvatu prostorne cjeline K-6, pribli‘ne

povr{ine 3121 m, omogu}uje se gradnja zahvata
dopu{tenih na povr{inama gospodarske - poslovne
namjene (tip K1 - prete‘ito uslu‘na, K2 -
prete‘ito trgova~ka, K3 - prete‘ito komunalno-servi-
sna).

(2) Propisuju se sljede}i detaljniji urbanisti~ki
parametri:

a) najmanja veli~ina gra|evne ~estice iznosi
600 m

b) najve}i dopu{teni koeficijent izgra|enosti
gra|evne ~estice: 0,4

c) najve}i dopu{teni koeficijent iskori{tenosti
gra|evne ~estice: 1,2

d) najve}a visina osnovne zgrade iznosi 12,0
m

e) najve}a visina pomo}ne zgrade iznosi 3,0
m, a najve}a dopu{tena katnost iznosi
jednu nadzemnu eta‘u.

(3) Priklju~ci na infrastrukturu:
a) kolni pristup (ili vi{e njih) ostvaruje se s

IS-2; na~elni polo‘aj istih utvr|en je na
kartografskom prikazu 2a: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Promet; detaljniji uvjeti priklju~enja na
javnu prometnu povr{inu odre|eni su u
naslovu 5.1.

b) priklju~ak na telekomunikacijsku i
komunalnu infrastrukturu ostvaruje se s
IS-2; na~elni polo‘aj istih utvr|en je na
kartografskom prikazu 2b: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Komunalna infrastrukturna mre‘a;
detaljniji uvjeti priklju~enja odre|eni su u
naslovima 5.2. i 5.3.

2.8. Prostorna cjelina K-7

^lanak 11.
(1) U obuhvatu prostorne cjeline K-7, pribli‘ne

povr{ine 5592 m omogu}uje se gradnja zahvata
dopu{tenih na povr{inama gospodarske - poslovne
namjene (tip K1 - prete‘ito uslu‘na, K2 -
prete‘ito trgova~ka, K3 - prete‘ito komunalno-servi-
sna).

(2) Propisuju se sljede}i detaljniji urbanisti~ki
parametri:

a) najmanja veli~ina gra|evne ~estice iznosi
600 m

b) najve}i dopu{teni koeficijent izgra|enosti
gra|evne ~estice: 0,4

c) najve}i dopu{teni koeficijent iskori{tenosti
gra|evne ~estice: 1,2

d) najve}a visina osnovne zgrade iznosi 12,0
m

e) najve}a visina pomo}ne zgrade iznosi 3,0
m, a najve}a dopu{tena katnost iznosi
jednu nadzemnu eta‘u.
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(3) Priklju~ci na infrastrukturu:
a) kolni pristup (ili vi{e njih) ostvaruje se s

IS-2; na~elni polo‘aj istih utvr|en je na
kartografskom prikazu 2a: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Promet; detaljniji uvjeti priklju~enja na
javnu prometnu povr{inu odre|eni su u
naslovu 5.1.

b) priklju~ak na telekomunikacijsku i
komunalnu infrastrukturu ostvaruje se s
IS-2; na~elni polo‘aj istih utvr|en je na
kartografskom prikazu 2b: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Komunalna infrastrukturna mre‘a;
detaljniji uvjeti priklju~enja odre|eni su u
naslovima 5.2. i 5.3.

3. Uvjeti smje{taja gra|evina dru{tvenih
djelatnosti 

^lanak 12.
U obuhvatu Plana nije planirana gradnja gra-

|evina dru{tvenih djelatnosti.

4. Uvjeti i na~in gradnje stambenih gra|evina

^lanak 13.
U obuhvat Plana nije planirana gradnja stambe-

nih gra|evina.

5. Uvjeti ure|enja odnosno gradnje, rekonstrukcije
i opremanja prometne, telekomunikacijske i
komunalne mre‘e s pripadaju}im objektima i
povr{inama 

5.1. Uvjeti gradnje prometne mre‘e 
5.1.0. Op}i uvjeti gradnje i ure|enja cestovne

prometne mre‘e

^lanak 14.
(1) Prometna mre‘a utvr|ena je i ucrtana na

kartografskom prikazu 2a: Prometna, uli~na i
komunalna infrastrukturna mre‘a - Promet. Pri
projektiranju prometne infrastrukture mogu}a su
odstupanja sukladno detaljnijoj izmjeri i potrebama
neometanog funkcioniranja prometa.

(2) Prometnu mre‘u iz stavka (1) ovog ~lanka
~ine:

a) prostorna cjelina IS-1
b) prostorna cjelina IS-2.

(3) Sve prometne povr{ine iz stavka 2. ovog
~lanka moraju omogu}iti nesmetani pristup, kre-
tanje, boravak i rad osoba smanjene pokretljivosti,
prema va‘e}im propisima. U zonama pje{a~kih
prijelaza obvezna je primjena elemenata za
spre~avanje arhitektonsko-urbanisti~kih barijera pri
~emu treba izgraditi pristupne rampe (upu{teni
nogostup) na mjestima kontakta pje{a~kih prijelaza
i nogostupa.

(4) Sve kolne povr{ine potrebno je izvesti sa
suvremenim kolni~kim zastorom. Sve visinske
razlike, nastale polaganjem prometnice, izme|u
nivoa ure|enog planuma prometnice na krajnjim
vanjskim rubovima i okolnog ure|enog terena

rje{avati gradnjom potpornih zidova ozelenjenih
pokosa. Ovi objekti moraju biti tehni~kim rje{e-
njem i oblikovanjem skladno uklopljeni u ambijent.

(5) Prometne povr{ine predvi|ene za prilaz i
operativni rad vatrogasnih vozila moraju osigurati
najmanju nosivost na osovinski pritisak od 100 kN
te ostale uvjete utvr|ene propisima iz podru~ja
za{tite od po‘ara.

(6) Na udaljenosti manjoj od 15,0 m od
kri‘anja ne dopu{ta se sadnja visokog zelenila.

(7) Planirani koridori za infrastrukturne sustave
javnih prometnih povr{ina smatraju se rezervatom i
u njihovoj {irini po ~itavoj trasi nije dozvoljena
nikakva druga izgradnja osim one koja je u
funkciji javne prometne povr{ine.

(8) Sve javne prometne povr{ine unutar
obuhvata Plana moraju se projektirati, graditi i
ure|ivati na na~in da se omogu}i vo|enje
komunalne infrastrukture (javni sustav vodoopskrbe,
odvodnje otpadnih voda - kanalizacije,
elektroenergetske mre‘e, vodova elektroni~kih
komunikacija i sl.)

(9) Gra|enje novih i rekonstrukcija postoje}ih
gra|evina javnih prometnih sustava vr{i se aktima
za gra|enje i/ili provedbu prostornog plana uz
posebne uvjete gra|enja nadle‘nih ustanova s
javnim ovlastima.

(10) Omogu}uje se etapna odnosno fazna gra-
dnja cestovne prometne mre‘e po du‘ini i {irini. 

(11) Na kartografskom prikazu iz stavka 1.
ovog ~lanka utvr|ene su prometne povr{ine s kojih
se ostvaruje jedan ili vi{e pristupa gra|evnim
~esticama unutar prostornih cjelina K-1, K-2, K-3,
K-4, K-5, K-6, K-7 i IS-3; ure|ena gra|evna
~estica ostvaruje neposredan ili posredan
(zasnivanjem slu‘nosti) kolni pristup na prometnu
povr{inu sukladno uvjetima Plana.

(12) Na kartografskom prikazu iz stavka 1.
ovog ~lanka prikazani su karakteristi~ni popre~ni
presjeci ulica u mjerilu 1:500. Presjecima su
odre|ene dimenzije popre~nog profila prometnica,
a precizne dimenzije odredit }e se izradom
projektne dokumentacije prometnica pri ~emu su
dopu{tenja manja tehni~ki opravdana odstupanja.

(13) Najmanja {irina obaveznog kolnog pristupa
na gra|evnu ~esticu iznosi 6,0 m.

5.1.0.1. Prostorna cjelina IS-1

^lanak 15.
(1) U prostornoj cjelini IS-1, pribli‘ne povr{ine

1072 m, planira se gradnja i ure|enje prometnica.
Propisuju se sljede}i uvjeti ure|enja, gradnje i ko-
ri{tenja:

a) dimenzije i elementi profila prometnica
unutar prostorne cjeline IS-1 prikazani su
na kartografskom prikazu 2a: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Promet
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b) kote nivelete prometnica unutar obuhvata
prostorne cjeline IS-1 odredit }e se
izradom projektne dokumentacije

c) prometnice su predvi|ene za dvosmjerni
kolni promet

d) prostorne cjeline K-1, K-2, K-3 i K-5
ostvaruju kolni pristup s prometnica u
obuhvatu cjeline IS-1.

5.1.0.2. Prostorna cjelina IS-2

^lanak 16.
(1) U prostornoj cjelini IS-2, pribli‘ne povr{ine

1339 m, planira se gradnja i ure|enje prometnica.
Propisuju se sljede}i uvjeti ure|enja, gradnje i
kori{tenja:

a) dimenzije i elementi profila prometnica
unutar prostorne cjeline IS-2 prikazani su
na kartografskom prikazu 2a: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Promet

b) kote nivelete prometnica unutar obuhvata
prostorne cjeline IS-2 odredit }e se
izradom projektne dokumentacije

c) prometnice su predvi|ene za dvosmjerni
kolni promet

d) prostorne cjeline K-1, K-3, K-4, K-6, K-7
i IS-3 ostvaruju kolni pristup s
prometnica u obuhvatu cjeline IS-2.

5.1.1. Javna parkirali{ta i gara‘e te promet u
--mirovanju u prostornim cjelinama

^lanak 17.
(1) Unutar Plana nije planirana gradnja javnih

parkirali{ta i gara‘a. 
(2) Na podru~ju obuhvata,  planirano je rje{a-

vanje parkirali{nih mjesta prema kriterijima iz ta-
blice 3:

TABLICA 3.: NORMATIV ZA BROJ
PARKIRNIH MJESTA PREMA NAMJENI

ZGRADE

Namjena zgrade Broj mjesta na
Potreban broj

mjesta

Poslovanje (uredi, kancelarije,
biroi i sl.)

100 m GBP 1,5

Usluge 100 m GBP 1,5

Trgovina 100 m GBP 2,5

Ugostiteljstvo 100 m GBP 2,5

Proizvodnja, prerada i skladi{ta 1 zaposleni 0,45

Proizvodnja, prerada i skladi{ta 100 m GBP 1

Banka, po{ta 100 m GBP 2,5

Benzinska postaja 100 m GBP 1,5

Va‘e}i je kriterij koji daje ve}i broj
parkirali{ta/gara‘a po namjeni. U povr{inu za
izra~un ne ulazi povr{ina gara‘a i jednonamjenskih
skloni{ta. GBP - gra|evinska (bruto) povr{ina.

(3) Uvjeti ure|enja parkirali{ta i gradnje gara‘a
za potrebe rje{avanja zajedni~kih parkirali{nih

potreba vi{e prostornih cjelina utvr|eni su na-
slovom 2.

5.1.2. Trgovi i druge ve}e pje{a~ke povr{ine 

^lanak 18.
(1) Pje{a~ku mre‘u obuhvata plana ~ine pje{a-

~ke povr{ine planirane u koridorima prometnica,
odnosno u obuhvatima prostornih cjelina IS-1, IS-2
i IS-3 kao nogostupi, kolno-pje{a~ke i pje{a~ke
povr{ine.

(2) Detaljni uvjeti ure|enja i gradnje pje{a~kih
povr{ina u obuhvatima prostornih cjelina infrastru-
kturne namjene dani su u naslovima 5.1.0.1.,
5.1.0.2 i 5.1.2.1.

(3) Sve pje{a~ke povr{ine moraju omogu}iti
nesmetani pristup, kretanje, boravak i rad osoba
smanjene pokretljivosti, prema va‘e}im propisima.

(4) Osnovna pje{a~ka mre‘a prikazana je na
kartografskom prikazu 2a: Prometna, uli~na i
komunalna infrastrukturna mre‘a - Promet u
mjerilu 1:1000.

5.1.2.1. Prostorna cjelina IS-3 

^lanak 19.
U prostornoj cjelini IS-3, pribli‘ne povr{ine 127

m planira se parterno ure|enje pje{a~ke povr{ine
te smje{taj transformatorske stanice sukladno
uvjetima u naslovu 5.3.1.

5.2. Uvjeti gradnje elektroni~ke komunikacijske
mre‘e 

^lanak 20.
(1) Sustav elektroni~kih komunikacija utvr|en je

na kartografskom prikazu 2b: Prometna, uli~na i
komunalna infrastrukturna mre‘a - Komunalna
infrastrukturna mre‘a. Pozicije ucrtanih trasa
kabela, kao i pozicije ure|aja kvalitativnog su i
shematskog karaktera, a preciznija rje{enja }e se
utvrditi izradom projektne dokumentacije.

(2) Novi elektroni~ki komunikacijski vodovi ne-
pokretne i pokretne mre‘e u obuhvatu Plana pla-
nirani su jednostrano u koridorima javnih
prometnih povr{ina. Iznimno, do rekonstrukcije i
izgradnje prometnih profila sukladnih Planu
dopu{ta se odr‘avanje postoje}e mre‘e te
priklju~ak na postoje}u elektroni~ku komunikacijsku
infrastrukturnu mre‘u sukladno uvjetima
distributera i nadle‘nih tijela. Omogu}uje se
polaganje dodatnih elektroni~kih komunikacijskih
vodova i ure|aja pokretne i nepokretne mre‘e
sukladno detaljnijoj projektnoj dokumentaciji i
zahtjevima pojedinih korisnika prostora.

(3) Novi elektroni~ki komunikacijski vodovi pla-
niraju se kao kabelska kanalizacija. U PVC i
PEHD cijevi }e se uvu}i svjetlovodni, koaksijalni ili
mre‘ni kabeli s izvodima u kabelskim zdencima.
Kabelska kanalizacija mora biti tako dimenzionirana
da dugoro~no zadovolji potrebe razvoda i za{tite
elektroni~kih komunikacijskih kabela i kabelske
televizije. [irina kabelske kanalizacije iznosi pribli-
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‘no 1,0 m. Odcijepe treba obvezno planirati u
kabelskim zdencima.

(4) Na kartografskom prikazu iz stavka 1. ovog
~lanka utvr|ena su na~elna mjesta priklju~enja
prostornih cjelina na elektroni~ku komunikacijsku
mre‘u, a to~no mjesto priklju~enja bit }e odre|eno
ovisno o detaljnijoj projektnoj dokumentaciji, te
uvjetima lokalnog distributera.

(5) Najmanji nadsloj zemlje iznad elektroni~kih
komunikacijskih vodova treba iznositi u na~elu 0,8
m. U popre~nim profilima prometnica prikazani su
na~elni koridori te za{titni pojasevi za vo|enje
instalacija.

(6) U povr{inama infrastrukturnih sustava (IS)
mogu} je smje{taj novih ~vori{ta elektroni~kih ko-
munikacijskih vodova kontejnerskog tipa te kablova.

(7) Projektiranje i gra|enje vodova elektroni~ke
komunikacijske infrastrukture treba izvoditi uz
uva‘avanje svih za{titnih mjera i postupaka pro-
pisanih za elektroni~ku komunikacijsku infrastru-
kturu. Propisane dimenzije (udaljenosti , dubine,
{irine i sl.) te broj i pozicija infrastrukturnih
gra|evina (elektroni~ke komunikacijske infrastru-
kture i druge povezne opreme), odre|ene ovim
~lankom i kartografskim prikazima Plana su na-
~elne. Preciznije dimenzije, pozicije i broj odredit
}e se projektnom dokumentacijom i u skladu s
tehni~kim i sigurnosnim zahtjevima pojedine gra-
|evine, te potrebama potro{a~a, uz uvjet da se
bitno ne odstupa od koncepcije rje{enja.

5.3. Uvjeti gradnje ostale komunalne
infrastrukturne mre‘e 

5.3.0. Op}i uvjeti gradnje ostale komunalne
infrastrukturne mre‘e

^lanak 21.
(1) Vodovi komunalne infrastrukturne mre‘e

planirani su u pravilu unutar koridora javnih
prometnih i za{titnih zelenih povr{ina, {to je
ucrtano na kartografskom prikazu 2b: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a -
Komunalna infrastruktura. Pozicije ucrtanih trasa
kabela, kao i pozicije ure|aja kvalitativnog su i
shematskog karaktera, a preciznija rje{enja }e se
utvrditi izradom projektne dokumentacije.

(2) Na kartografskom prikazu iz stavka 1. ovog
~lanka utvr|ena su na~elna mjesta priklju~enja
prostornih cjelina na komunalnu infrastrukturnu
mre‘u, a to~no mjesto priklju~enja bit }e odre|eno
projektnom dokumentacijom i sukladno uvjetima
nadle‘nog javnopravnog tijela.

(3) Vodovi su dimenzionirani i trasirani prema
planskim prostornim pokazateljima, a to~ne trase i
dimenzije vodova bit }e utvr|ene kroz detaljniju
projektnu dokumentaciju. Omogu}uje se polaganje
dodatne komunalne infrastrukturne mre‘e sukladno
detaljnijoj projektnoj dokumentaciji i zahtjevima
pojedinih korisnika prostora.

(4) Najmanji nadsloj zemlje iznad elektroene-
rgetskih kabela treba iznositi u na~elu 0,8 m,

iznad vodovoda 1,2 m, a iznad kanalizacije 1,5 m.
Udaljenost vodova od postoje}ih ili planiranih
stabala ne smije biti manja od 2,5 m.

(5) Projektiranje i gra|enje vodova komunalne
infrastrukture treba izvoditi uz uva‘avanje svih
za{titnih mjera i postupaka propisanih za pojedinu
vrstu infrastrukture.

(6) Do izgradnje planirane komunalne infrastru-
kturne mre‘e dopu{ta se odr‘avanje postoje}e mre-
‘e te priklju~ak na postoje}u komunalnu infrastru-
kturnu mre‘u uz suglasnost nadle‘nih distributera i
javnopravnih tijela.

5.3.1. Elektroenergetika

^lanak 22.
(1) Obuhvat Plana dio je elektroenergetske

mre‘e Grada Kor~ule. Dopuna postoje}e mre‘e
planirana je gradnjom potrebne mre‘e u obuhvatu
Plana s mogu}no{}u gradnje transformatorskih sta-
nica sukladno kapacitetima gospodarske zone.

(2) Nova elektroenergetska mre‘a planirana je
kao 20 kV {to uklju~uje trafostanice 20/0,4 kV i
priklju~ne i spojne 20 kV dalekovode. Prilikom
prelaska eventualne niskonaponske elektroenergetske
10 kV mre‘e na 20 kV mre‘u planira se:

a) rekonstrukcija postoje}ih trafostanica, te
zamjena eventualnih nadzemnih vodova
podzemnim kabelima

b) ugradnja novih kabelskih transformatorskih
stanica 10(20)/0,4 kV i izgradnja
podzemne niskonaponske mre‘e prema
potrebama potro{a~a.

(3) Planira se izmje{tanje postoje}eg 35 kV +
20 kV voda sukladno kartografskom prikazu 2b:
Prometna, uli~na i komunalna infrastrukturna
mre‘a - Komunalna infrastruktura.

(4) Prilikom gradnje ili rekonstrukcije elektroe-
nergetskih gra|evina treba obratiti pa‘nju na
sljede}e uvjete:

a) elektroenergetski kabeli pola‘u se, gdje
god je to mogu}e, u koridoru javnih
prometnih povr{na, zatim pje{a~kih
povr{ina (staza), te, iznimno, za{titnih
zelenih i sportsko-rekreacijskih povr{ina,
stranom suprotnom od strane kojom se
pola‘u elektroni~ki komunikacijsku kabeli.
Ako se moraju paralelno voditi, obvezno
je po{tivanje najmanjih udaljenosti (50
cm). Isto vrijedi i za me|usobno kri‘anje,
s tim da kut kri‘anja ne smije biti manji
od 45$

b) najmanja sigurnosna udaljenost od
gra|evina za kabelske instalacije pri
paralelnom vo|enju uz gra|evine je 1,0
m od temelja gra|evine

c) {irina koridora niskonaponske mre‘e
iznosi 1,0 m, a na~elni polo‘aj prikazan
je u kartografskom prikazu 2b: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a
- Komunalna infrastruktura. Iznimno, u
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nemogu}nosti mjestimi~nog osiguranja
koridora, koridor mo‘e biti manji uz
po{tivanje za{titnih mjera prema uvjetima
distributera

d) iznimno, podzemnu elektroenergetsku
mre‘u (srednjenaponsku i niskonaponsku)
mogu}e je graditi i na povr{inama ostalih
namjena utvr|enih Planom, pod uvjetom
da se do tih instalacija osigura neometani
pristup za slu~aj popravaka ili zamjena,
te da se za njeno polaganje osigura
koridor najmanje {irine 1,0 m

e) priklju~enja gra|evina na elektroenergetsku
mre‘u potrebno je projektirati u skladu s
posebnim uvjetima nadle‘nog distributera

f) Planom je utvr|en na~elni polo‘aj
transformatorske stanice unutar prostorne
cjeline IS-3; na predmetnoj poziciji
omogu}ava se gradnja transformatorske
stanice sukladno uvjetima nadle‘nog
distributera; dopu{ta se i druga~iji
smje{taj transformatorske stanice sukladno
uvjetima podstavka g

g) omogu}uje se smje{taj ostalih (dodatnih
ili zamjenskih) transformatorskih stanica,
ukoliko su potrebne, unutar svih
prostornih cjelina kao pomo}ne gra|evine,
unutar prostornih cjelina gospodarske -
poslovne namjene, sukladno uvjetima
propisanim u naslovu 2.1. i uvjetima
nadle‘nog distributera ili izdvajanjem iz
planiranih prostornih cjelina, zasebne
gra|evne ~estice odgovaraju}e veli~ine
koja }e se utvrditi odgovaraju}im aktima
za provedbu prostornog plana i/ili za
gra|enje pri ~emu se ne primjenjuje
propisana najmanja veli~ina gra|evne
~estice

h) iznimno, izgradnja transformatorskih
stanica mogu}a je u sklopu zgrada u
prostornim cjelinama gospodarske -
poslovne namjene. Za transformatorske
stanice u sklopu gra|evine potrebno je
projektom gra|evine osigurati dovoljan
prostor, a veli~ina }e ovisiti o polo‘aju
trafostanice u gra|evini i potrebnoj snazi

i) pristup transformatorskim stanicama mora
biti nesmetan, zbog potreba servisiranja,
tehni~kog odr‘avanja i o~itanja stanja
brojila.

(5) U obuhvatu Plana dopu{tena je uporaba
alternativnih (obnovljivih) izvora energije (sun~eva
energija i sl.) te gradnja i ugradnja sukladnih gra-
|evina, opreme i ure|aja.

(6) Pri izradi projekata javne rasvjete prome-
tnica za promet vozila i pje{aka srednju rasvi-
jetljenost i jednolikost rasvijetljenosti treba odrediti
u skladu s va‘e}im normama. Pribli‘ne visine
rasvjetnih tijela iznose na pristupnim cestama 8,0
m, a na pje{a~kim {etnicama 5,0 m. Rasvjetna
tijela postavljaju se na pribli‘nim razmacima od

20,0 do 25,0 m. Tip i vrsta kandelabra i pripadnih
rasvjetnih tijela, kao i precizni razmaci odredit }e
se prilikom izrade projekta javne rasvjete
planiranih ulica i pje{a~kih povr{ina.

(7) Svi vodovi javne rasvjete moraju biti polo-
‘eni u zemlju (kablirani) u popre~nom profilu ja-
vnih prometnih povr{ina, odnosno javnih zelenih
povr{ina.

5.3.2. Vodoopskrba

^lanak 23.
(1) Osnovna vodoopskrbna mre‘a utvr|ena je i

ucrtana na kartografskom prikazu 2b: Prometna,
uli~na i komunalna infrastrukturna mre‘a -
Komunalna infrastrukturna mre‘a. Omogu}uje se
gradnja sekundarne vodoopskrbne mre‘e temeljem
odgovaraju}e projektne dokumentacije. 

(2) Priklju~enja gra|evina na uli~ne cjevovode i
na~in o~itanja potro{nje vode potrebno je
projektirati u skladu s op}im i tehni~kim uvjetima
nadle‘ne komunalne slu‘be.

(3) Vodoopskrbni sustav podru~ja obuhvata tre-
ba, osim sanitarne vode, osigurati i potrebnu ko-
li~inu vode za ga{enje po‘ara vanjskom i
unutarnjom hidrantskom mre‘om, odnosno
stabilnom instalacijom za ga{enje po‘ara.

(4) Hidrantska mre‘a odre|uje se za pojedi-
na~ne gra|evne ~estice prilikom isho|enja akata za
gra|enje kada je potrebno po{tivati Pravilnik o
hidrantskoj mre‘i za ga{enje po‘ara.

(5) Vanjske hidrante treba projektirati i po-
stavljati izvan kolnih prometnih povr{ina na
odgovaraju}oj me|usobnoj udaljenosti sukladno
posebnim propisima i pravilima struke. To~ne }e
se pozicije odrediti u detaljnijoj projektnoj
dokumentaciji.

(6) Daljnjoj izgradnji mo‘e se pristupiti tek po
osiguranju dostatnih koli~ina vode u vodoopskr-
bnom sustavu, odnosno uz suglasnost nadle‘nog
komunalnog poduze}a.

5.3.3. Odvodnja otpadnih voda

^lanak 24.
(1) U obuhvatu plana planira se razdjelni su-

stavi odvodnje kako slijedi:
a) sustav odvodnje oborinskih voda i
b) sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda.

(2) Sustav odvodnje oborinskih voda odr‘ava se,
rekonstruira i gradi uz sljede}e uvjete:

a) poniranjem u teren na povr{inama
gra|evne ~estice ili otjecanjem po povr{ini
do recipijenta; proces se mora odvijati
bez ugro‘avanja okolnog zemlji{ta,
imovine i objekata

b) oborinske vode s ve}ih javnih prometnih
kolnih povr{ina, parkirali{ta (vi{e od 10
parkirali{nih mjesta) i ve}ih
manipulativnih prometnih povr{ina trebaju
se prije ispu{tanja u recipijent ili

24. svibnja 2018. SLU@BENI GLASNIK GRADA KOR^ULE BROJ 6 - Stranica 11



ponovnog kori{tenja, pro~istiti putem
skuplja~a motornih ulja i masti

c) nije nu‘no imati jedan jedinstveni
kolektor za prikupljanja oborinskih voda,
ve} je projektom mogu}e planirati vi{e
pojedina~nih manjih sustava s
kontroliranim ispustima u recipijent, a
radi racionalnije izgradnje i odr‘avanja

d) oborinsku vodu prije odvodnje i
ispu{tanja u recipijent, mogu}e je
sakupljati i uz adekvatno pro~i{}avanje
koristiti ponovno kao tehni~ku vodu.

(3) Odvodnja sanitarnih otpadnih voda u obu-
hvatu plana provodi se u skladu s odredbama Za-
kona o vodama, Zakona o komunalnom
gospodarstvu, Odluke o odvodnji otpadnih voda i
Odluke o priklju~enju na komunalnu infrastrukturu,
Op}im i tehni~kim uvjetima za opskrbu vodom i
uslugama odvodnje, odnosno odgovaraju}em pose-
bnom propisu. Sustav odvodnje sanitarnih otpadnih
voda odr‘ava se, rekonstruira i gradi uz sljede}e
uvjete:

a) trasu kanala za odvodnju otpadnih voda
treba u na~elu polo‘iti uz po{tovanje
najmanje udaljenosti kanala od drugih
instalacija (voda najmanje 1,5 m, ostalo
najmanje 1,0 m)

b) sva izljevna mjesta u gra|evini koja se
nalaze u nivou uspora u javnom sustavu
za odvodnju otpadnih voda te podrumski
prostori, mogu se priklju~iti na javni
sustav samo preko posebnih prepumpnih
ure|aja i prepumpnih stanica na internoj
instalaciji gra|evini za koje je odgovoran
korisnik.

(4) Cjelokupni sustav odvodnje sanitarnih otpa-
dnih voda sa svim priklju~cima treba izvesti
vodonepropusno.

(5) Sve eventualne tehnolo{ke vode nastale u
obuhvatu Plana potrebno je svesti na nivo kvalitete
komunalnih otpadnih voda prije ispu{tanja u sustav
sanitarne odvodnje.

(6) Izradom projektne dokumentacije u postu-
pku isho|enja odgovaraju}ih akata za provedbu
prostornog plana i/ili za gra|enje, potrebno je
detaljno razraditi odvodnju otpadnih voda sukladno
odredbama ovog Plana i posebnim uvjetima
nadle‘nih institucija.

(7) Ure|enom gra|evnom ~esticom u smislu
odvodnje otpadnih voda smatra se ona koja
ostvaruje priklju~ak na javni sustav odvodnje.

(8) Iznimno od stavka 7. ovog ~lanka, ukoliko
javni sustav odvodnje otpadnih voda jo{ nije
izgra|en ili ukoliko sukladno posebnim uvjetima
nadle‘nih tijela nije mogu} priklju~ak na postoje}i
javni sustav odvodnje zbog nedovoljnog kapaciteta
ili drugih tehni~kih nedostataka postoje}eg javnog
sustava odvodnje, a do izgradnje istoga, smatra se
da je gra|evna ~estica ure|ena ukoliko se
sanitarne otpadne vode tretiraju vlastitim ure|ajem

za pro~i{}avanje ili zajedni~kim ure|ajem za
pro~i{}avanje vi{e prostornih cjelina i/ili gra|evnih
~estica, te potom upu{taju u podzemlje sukladno
uvjetima nadle‘nih tijela ili, isklju~ivo za zahvate
do 10 ES (ekvivalentnih stanovnika), na ~ijoj
gra|evnoj ~estici se sanitarne otpadne vode odvode
u nepropusnu i sanitarno ispravnu sabirnu jamu s
osiguranim i redovitim odvozom prikupljenog
efluenta u sustav s propisanim pro~i{}avanjem;
vodonepropusna sabirna jama treba biti pristupa~na
za posebno vozilo za pra‘njenje te se mo‘e graditi
na najmanjoj udaljenosti 1,0 m od gra|evne
~estice.

6. Uvjeti ure|enja za{titnih zelenih povr{ina 

^lanak 25.
Za{titne zelene povr{ine utvr|ene su i ucrtane

na kartografskom prikazu 1: Kori{tenje i namjena
povr{ina.

6.1. Prostorna cjelina Z-1

^lanak 26.
(1) Unutar prostorne cjeline Z-1, pribli‘ne po-

vr{ine 195 m, omogu}uje se krajobrazno ure|enje
za{titnih zelenih povr{ina te smje{taj gra|evina
prometne i komunalne infrastrukture odnosno
njihovih dijelova (smje{taj transformatorskih stanica,
ure|enje prometnih povr{ina), ure|enje rekre-
acijskih povr{ina i sl.

7. Mjere za{tite prirodnih i kulturno-povijesnih
cjelina i gra|evina i ambijentalnih vrijednosti

7.1. Mjere za{tite prirodnih vrijednosti

^lanak 27.
(1) U obuhvatu Plana ne nalaze se za{ti}ena ni

evidentirana podru~ja kao ni pojedina~ni spomenici
prirode u smislu posebnog zakona kojim se
ure|uje sustav za{tite prirode.

(2) Unutar obuhvata Plana utvr|ena su po-
dru~ja ekolo{ke mre‘e, {to je utvr|eno i prikazano
na kartografskom prikazu 3a: Uvjeti kori{tenja,
ure|enja i za{tite povr{ina - Stani{ta i ekolo{ka
mre‘a, kako slijedi:

a) podru~ja o~uvanja zna~ajna za ptice:
- HR1000036 Srednjodalmatinski otoci i
Pelje{ac

b) podru~ja o~uvanja zna~ajna za vrste i
stani{ne tipove:

- HR2001367 I dio Kor~ule.
(3) Polo‘aj stani{nih tipova u obuhvatu Plana

ucrtan je na kartografskom prikazu 3a: Uvjeti
kori{tenja, ure|enja i za{tite povr{ina - Stani{ta i
ekolo{ka mre‘a.

(4) Unutar obuhvata Plana utvr|eno je po-
dru~je stani{nog tipa stenomediteranske ~iste
vazdazelene {ume i makija crnike sukladno
odgovaraju}em posebnom propisu i Nacionalnoj
klasifikaciji stani{ta (NKS).

(5) Mjere za{tite za ugro‘ene i rijetke stani{ne
tipove kao i za podru~ja ekolo{ke mre‘e unutar
obuhvata Plana utvr|uje nadle‘no tijelo sukladno
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posebnom propisu kojim se ure|uje za{tita prirode
prilikom isho|enja akta za provedbu prostornog
plana i/ili akta za gra|enje.

7.2. Mjere za{tite kulturnih dobara

^lanak 28.
(1) U obuhvatu Plana nema za{ti}enih ni evi-

dentiranih kulturnih dobara u smislu posebnog
zakona kojim se ure|uje mjere za{tite i o~uvanja
kulturnih dobara. Tako|er, u obuhvatu ne postoje
podru~ja niti spomenici kulture za{ti}eni prostornim
planovima {ireg podru~ja.

(2) Pri izvo|enju gra|evinskih ili drugih radova
u slu~aju otkrivanja arheolo{kog nalazi{ta ili nalaza,
osoba koja izvodi gra|evinske radove du‘na ih je
zaustaviti te obavijestiti nadle‘no tijelo sukladno
posebnom zakonu kojim se ure|uje mjere za{tite i
o~uvanja kulturnih dobara.

8. Postupanje s otpadom 

^lanak 29.
(1) Na gra|evnim ~esticama potrebno je urediti

prostor za kratkotrajno odlaganje otpada (odnosno
smje{taj spremnika za odlaganje otpada), kao dio
zgrade na ~estici ili kao poseban prostor ili
pomo}nu gra|evinu. 

(2) Na javnim prometnim povr{inama planira se
postavljanje ko{eva za otpad.

(3) Polo‘aj prostora za odlaganje otpada ne
smije ugro‘avati cisterne ili bunare te redovnu
uporabu sadr‘aja na susjednim ~esticama.

9. Mjere sprje~avanja nepovoljna utjecaja na
okoli{ 

9.1. Op}e mjere spre~avanja nepovoljna utjecaja na
okoli{

^lanak 30.
(1) S ciljem ~uvanja i pobolj{anja kvalitete vode

cjelokupni sustav odvodnje otpadnih i oborinskih
voda gradit }e se tako da zadovoljava uvjete
vodonepropusnosti prema va‘e}oj normi.

(2) Za{tita podzemnih voda osigurava se pro-
vedbom detaljnih uvjeta gradnje komunalne infra-
strukturne mre‘e danih u naslovu 5.3.

(3) S ciljem za{tite od buke gra|evine }e se
projektirati u skladu s odredbama posebnih
propisa.

(4) S ciljem za{tite tla za gra|evne ~estice
propisan je najmanji udio povr{ine koju je po-
trebno urediti kao u potpunosti upojnu povr{inu.

9.2. Za{tita od po‘ara i eksplozija

^lanak 31.
(1) U svrhu spre~avanja {irenja po‘ara i/ili di-

ma unutar i na susjedne gra|evine, gra|evina mo-
ra biti izgra|ena u skladu s Pravilnikom o
otpornosti na po‘ar i drugim zahtjevima koje
gra|evine moraju zadovoljiti u slu~aju po‘ara (NN
29/13). Posebno pripaziti na sigurnosnu udaljenost
dviju susjednih gra|evina. Kod gra|evina s malim
po‘arnim optere}enjem kod kojih je zavr{ni

(zabatni) zid udaljen manje od 3,0 m od susjedne
gra|evine (postoje}e ili predvi|ene planom)
potrebno je sprije~iti {irenje po‘ara na susjedne
gra|evine izgradnjom po‘arnog zida. Kad je jedna
od susjednih gra|evina sa srednjim ili velikim
po‘arnim optere}enjem potrebno je me|usobnu
sigurnosnu udaljenost odrediti prora~unom. Umjesto
po‘arnog zida mogu se izvesti vanjski zidovi koji
tada moraju imati istu otpornost na po‘ar koju bi
imao po‘arni zid, a eventualni otvori u vanjskim
zidovima moraju imati otpornost na po‘ar kao i
vanjski zidovi.

(2) Radi omogu}avanja spa{avanja osoba iz gra-
|evina i ga{enja po‘ara na gra|evini i otvorenom
prostoru, gra|evina mora imati vatrogasni pristup
prema posebnim propisima, a prilikom gradnje ili
rekonstrukcije vodoopskrbnih mre‘a mora se,
ukoliko ne postoji, predvidjeti vanjska hidrantska
mre‘a, posebice u slu~aju gradnje unutar za{ti}enih
dijelova prirode za koje je potrebno izraditi i
procjene ugro‘enosti te planove za{tite sukladno
posebnim propisima i uz suglasnost Ministarstva
unutarnjih poslova. Ovu za{titu je potrebno
planirati i na {umskim i poljoprivrednim
podru~jima koja neposredno okru‘uju gradska
naselja, da se tijekom po‘arne sezone onemogu}i
zahva}anje istih s otvorenih prostora. Na ovim
povr{inama je potrebno predvidjeti provedbu svih
preventivnih mjera za{tite od po‘ara, sukladno
pozitivnim hrvatskim propisima, uva‘avaju}i sve
specifi~nosti Dubrova~ko-neretvanske ‘upanije.

(3) U slu~aju planiranja skladi{ta i postrojenja
zapaljivih teku}ina i plinova te eksploziva
pridr‘avati se pozitivnih hrvatskih propisa

(4) Kod gradnje i projektiranja srednjih i
velikih gara‘a obvezno primijeniti smjernice «OiB
2.2 protupo‘arna za{tita u gara‘ama, natkrivenim
parkirnim mjestima i parkirnim eta‘ama» koji se
koriste u nedostatku doma}ih smjernica kao pravilo
tehni~ke prakse.

(5) Nadalje kod odre|enih objekata, gdje se
radi o turisti~kom podru~ju, potrebno je ispo{tovati
propise Pravilnika o za{titi ugostiteljskih objekata
od po‘ara (NN 100/99).

(6) Kod gradnje i projektiranja visokih objekata
obvezno primijeniti Pravilnik o tehni~kim
normativima za za{titu visokih objekata od po‘ara
(Sl. br. 7/84), a koji se primjenjuje sukladno
~lanku 20. Zakona o tehni~kim zahtjevima za pro-
izvode i ocjeni sukladnosti (NN 158/03, 79/07). 

(7) Prilikom gradnje ili rekonstrukcije vodo-
opskrbne mre‘e posebnu pa‘nju obratiti na izvedbu
vanjske i unutarnje hidrantske mre‘e za ga{enje
po‘ara, a sve prema Pravilniku o hidrantskoj mre‘i
za ga{enje po‘ara (NN 08/06).

9.3. Za{tita od potresa

^lanak 32.
(1) Prema postoje}oj seizmi~koj rajonizaciji po-

dru~je obuhvata Plana ulazi u zonu VIII MCS
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ljestvice. Do izrade detaljnije karte seizmi~kog
rizika, projektiranje i gra|enje gra|evina mora se
provoditi sukladno postoje}im podacima.

(2) Protupotresno projektiranje i gra|enje nove
gradnje treba provoditi u skladu s postoje}om
seizmi~kom mikrorajonizacijom, a sukladno
postoje}oj regulativi i tehni~kim normativima. U
slu~aju da se nova gradnja planira uz podru~ja ve}
izgra|enih gra|evina za koje postoji izra|ena
lokalna mikrorajonizacija, tada se ti podaci mogu
rabiti za potrebe nove gradnje.

(3) Prilikom isho|enja odgovaraju}ih akata  za
provedbu zahvata u prostoru potrebno je izvr{iti
neophodna geolo{ka i geotehni~ka ispitivanja tla, te
temeljem rezultata izraditi projektnu dokumentaciju.

(4) Prometna mre‘a Plana planirana je na na-
~in da je omogu}en neometani pristup pojedi-
na~nim gra|evnim ~esticama u slu~aju uru{avanja
nastalih kao posljedica potresa. Interne kolne
povr{ine na gra|evnim ~esticama odredit }e se
prilikom isho|enja odgovaraju}ih akata za provedbu
prostornog plana i/ili za provedbu zahvata u
prostoru sukladno va‘e}im normama, a na na~in
da eventualna uru{avanja gra|evina ne blokira
neometanu evakuaciju i pristup interventnih vozila.

9.4. Uzbunjivanje, zbrinjavanje stanovni{tva i
materijalnih dobara i evakuacija

^lanak 33.
(1) Obveza uklju~ivanja u jedinstveni sustav

uzbunjivanja odre|uje se za sve gra|evine unutar
obuhvata koje koriste subjekti odre|eni posebnim
propisom kojim se regulira postupak uzbunjivanja
stanovni{tva.

(2) Ne planira se gradnja javnih skloni{ta odno-
sno posebnih skloni{ta unutar gra|evina.

(3) Evakuacija stanovni{tva provodi se preko
javnih prometnih povr{ina unutar obuhvata Plana.

(4) Kao neizgra|ene povr{ine za sklanjanje od
ru{enja i evakuaciju stanovni{tva planirana je za-
{titna zelena povr{ina unutar prostorne cjeline Z-1
kao i neizgra|ene, u potpunosti upojne povr{ine,
unutar svake gra|evne ~estice, a sve sukladno
posebnom propisu kojim se reguliraju mjere za{tite
od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti.

9.5. Vodoopskrba u iznimnim uvjetima

^lanak 34.
Prilikom projektiranja gra|evina i ure|aja vodo-

opskrbne komunalne infrastrukture moraju se pre-
dvidjeti rje{enja za uvjete gubitka izvora, o{te}enja,
odnosno nemogu}nosti kori{tenja dijelova sustava i
sustava u cjelini, kako bi se u iznimnim uvjetima
osigurala redovita opskrba pitkom vodom potro{a~a
unutar obuhvata Plana kao i adekvatna protu-
po‘arna za{tita.

10. Mjere provedbe plana 

^lanak 35.
(1) Zahvati u prostoru unutar obuhvata Plana

provode se uz izdavanje odgovaraju}ih akata za
provedbu prostornog plana i/ili akata za gra|enje.

(2) Unutar obuhvata planiranih prostornih cje-
lina omogu}uje se formiranje jedne ili vi{e gra-
|evnih ~estica.

(3) Dopu{taju se korekcije razgrani~enja po-
jedinih prostornih cjelina sukladno detaljnijoj ge-
odetskoj izmjeri i/ili projektno-tehni~kim rje{enjima
prometnica.

(4) Omogu}uje se parcelacija temeljem Plana
i/ili odgovaraju}ih akata za provedbu prostornog
plana i/ili akata za gra|enje.

PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 36.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od

dana objave u «Slu‘benom glasniku Grada Ko-
r~ule».

KLASA: 350-01/17-01/01
URBROJ: 21138/01-01-18-77
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 12. Statuta Grada Kor~ule
(«Slu‘beni glasnika Grada Kor~ule», broj 3/18) i
~lanka 65.a Poslovnika Gradskog vije}a Grada
Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada Kor~ule», broj
7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst i 1/16),
Gradsko vije}e Grada Kor~ule je na 9. sjednici
odr‘anoj dana 17. svibnja 2018. godine donijelo

P R A V I L N I K
o kriterijima i postupku dodjele te obliku i
sadr‘aju javnih priznanja Grada Kor~ule

I. OP]E ODREDBE

^lanak 1.
(1) Ovim se Pravilnikom utvr|uju kriteriji i po-

stupak dodjele te oblik i sadr‘aj javnih priznanja
Grada Kor~ule, u skladu sa Statutom Grada
Kor~ule.

(2) Rije~i i pojmovi u ovom Pravilniku koje
imaju rodno zna~enje odnose se jednako na mu{ki
i ‘enski rod, bez obzira u kojem su rodu
navedene.

^lanka 2.
Javna priznanja utvr|ena su Statutom Grada

Kor~ule, a ona su:
- progla{enje po~asnim gra|aninom Grada
Kor~ule
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- nagrada za ‘ivotno djelo

- osobna godi{nja nagrada

- kolektivna godi{nja nagrada

- druga javna priznanja u smislu ~lanka 11.
Statuta Grada Kor~ule.

II. KRITERIJI DODJELE
1. Progla{enje po~asnim gra|aninom Grada

Kor~ule

^lanak 3.
Po~asnim gra|aninom mo‘e se proglasiti

gra|anin Republike Hrvatske ili druge dr‘ave koji
svojim radom, znanstvenim ili politi~kim djelova-
njem zna~ajno pridonio napretku i ugledu Grada
Kor~ule, ostvarivanju i razvijanju me|usobnih
odnosa Grada Kor~ule s drugim jedinicama lokalne
i podru~ne (regionalne) samouprave u Republici
Hrvatskoj, odnosno drugih dr‘ava, ostvarivanju i
razvoju demokracije u Republici Hrvatskoj ili
svijetu, mira u svijetu i napretka ~ovje~anstva. 

^lanak 4.
Po~asnim gra|aninom Grada Kor~ule ne mo‘e

se proglasiti osoba koja ima prebivali{te, odnosno
boravi{te, na podru~ju Grada Kor~ule.

2. Nagrada za ‘ivotno djelo

^lanak 5.
(1) Nagrada za ‘ivotno djelo dodjeljuje se fizi-

~kim osobama koja imaju prebivali{te, odnosno
boravi{te, na podru~ja Grada Kor~ule, za osobite
uspjehe u razvoju dru{tvenih odnosa i unapre|enju
gospodarstva, obrazovanja, znanosti, kulture, sporta,
zdravstva, socijalne skrbi i drugih djelatnosti,
odnosno za iskazani dugogodi{nji pregala~ki rad u
okviru odre|enih aktivnosti.

(2) Dugogodi{nji pregala~ki rad podrazumijeva
neprekidni tijek vremena od najmanje 30 godina
rada.

3. Osobna godi{nja nagrada

^lanak 6.
(1) Osobna godi{nja nagrada dodjeljuje se fizi-

~kim osobama koja imaju prebivali{te, odnosno
boravi{te, na podru~ju Grada Kor~ule, za iskazane
uspjehe u razvoju dru{tvenih odnosa i unapre|enju
gospodarstva, obrazovanja, znanosti, kulture, sporta,
zdravstva, socijalne skrbi i drugih djelatnosti, za
odre|ena natjecateljska dostignu}a, te za dugo-
godi{nji pregala~ki rad u okviru odre|enih akti-
vnosti.

(2) Dugogodi{nji pregala~ki rad podrazumijeva
neprekidni tijek vremena od najmanje 15 godina
rada koja su navr{ena do po~etka kalendarske
godine u kojoj se odlu~uje o istom.

4. Kolektivna godi{nja nagrada

^lanak 7.
(1) Kolektivna godi{nja nagrada dodjeljuje se

pravnim osobama koja imaju sjedi{te na podru~ju
Grada Kor~ule, za iskazane uspjehe u razvoju

dru{tvenih odnosa i unapre|enju gospodarstva,
obrazovanja, znanosti, kulture, sporta, zdravstva,
socijalne skrbi i drugih djelatnosti, za odre|ena
natjecateljska dostignu}a, te za obljetnicu osnivanja
i rada (postojanja).

(2) Natjecateljska dostignu}a podrazumijevaju
dostignu}a ostvarena u vremenskom razdoblju od
1. sije~nja prethodne kalendarske godine pa do
dana objave poziva za predlaganje kandidata u
teku}oj kalendarskoj  godini u smislu ~lanka 20.
stavka 1. ovog Pravilnika.

(3) Obljetnica osnivanja i rada  (postojanja)
podrazumijeva neprekidni tijek vremena od
najmanje 20 godina postojanja, s time da
obljetnica zavr{ava u teku}oj kalendarskoj godini u
kojoj se obljetnica navr{ava ili je navr{ila u
prethodnoj kalendarskoj godini.

5. Druga javna priznanja u smislu ~lanka 11.
Statuta Grada Kor~ule

^lanak 8.
Druga javna priznanja u smislu ~lanka 11.

Statuta Grada Kor~ule mogu se dodjeljivati
fizi~kim i pravnim osobama, bez obzira da li imaju
prebivali{te, odnosno boravi{te, odnosno sjedi{te na
podru~ju Grada Kor~ule, osobama po procjeni
zna~aja doprinosa fizi~ke ili pravne osobe nekom
aktivno{}u koja se je dogodila ili se doga|a, a
time bi se toj osobi iskazala odre|ena zahvala,
odnosno priznaje za odre|eni doprinos dru{tvenom
razvitku, gospodarskom razvoju, promicanju Grada
Kor~ule, humanitarnom radu, sportskom dostignu}u
i sl.

^lanak 9.
(1) Javna priznanja iz ~lanka 8. ovog Pravilnika

mogu se dodjeljivati tijekom godine, a temeljem
odluke Gradskog vije}a ili gradona~elnika.

(2) Ukoliko javno priznanje iz stavka 1. ovog
~lanka dodjeljuje Gradsko vije}e, onda se ono
mo‘e dodijeliti na temelju prijedloga Odbora za
javna priznanja, koje ujedno predla‘e i oblik i
sadr‘aj priznanja.

(3) Ukoliko javno priznanje iz stavka 1. ovog
~lanka dodjeljuje gradona~elnik, onda gradona~elnik
odlu~uje o obliku i sadr‘aju te na~inu uru~enja
takvog priznanja. 

(4) Jednoj osobi isto priznanje po istoj osnovi
ne mo‘e biti dodijeljeno i odlukom Gradskog
vije}a i odlukom gradona~elnika. U slu~aju da su
oba tijela pokrenula postupak za dodjelu javnog
priznanja,  odluku o dodjeli }e donijeti ono tijelo
koje je prvo pokrenulo postupak, a smatrat }e se
da je prvi pokrenuo postupak ono tijelo koje prvo
pismeno obavijesti drugo tijelo o namjeri davanja
javnog priznanja iz stavka 1. ovog ~lanka.

(5) Ukoliko tijelo koje je prvo pokrenulo po-
stupak za dodjelu javnog priznanja iz stavka 1.
ovog ~lanka u primjerenom roku ne donese
odluku o dodjeli javnog priznanja, onda javno
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priznanje mo‘e dodijeliti svojom odlukom drugo
nadle‘no tijelo.

III. POSTUPAK DODJELE

^lanak 10.
Po~asnim gra|aninom Grada Kor~ule progla{ava

se osoba temeljem odluke Gradskog vije}a, a na
prijedlog Odbora za javna priznanja.

^lanak 11.
Nagrada za ‘ivotno djelo, osobna godi{nja

nagrada te kolektivna godi{nja nagrada dodjeljuje
se temeljem odluke Gradskog vije}a, a na
prijedlog Odbora za javna priznanja.

^lanak  12.
Po~asnim gra|aninom Grada Kor~ule tijekom

jedne kalendarske godine mo‘e se proglasiti samo
jedna osoba.

^lanak 13.
Tijekom jedne kalendarske godine mo‘e se

dodijeliti do tri nagrade za ‘ivotno djelo.

^lanak 14.
Tijekom jedne kalendarske godine mo‘e se do-

dijeliti do tri osobne godi{nje nagrade.

^lanak 15.
Tijekom jedne kalendarske godine mo‘e se do-

dijeliti do tri kolektivne godi{nje nagrade.

^lanak 16.
(1) Tijekom jedne kalendarske godine istoj fi-

zi~koj, odnosno pravnoj osobni, za iste zasluge,
mo‘e se dodijeliti jedno javno priznanje, osim
priznanja iz ~lanka 8. ovog Pravilnika, ako osnov
dodjele javnog priznanja nije isti.

(2) Nagrada za ‘ivotno djelo istoj osobi mo‘e
se dodijeliti samo jednom.

^lanak 17.
(1) Javno priznanje mo‘e se dodijeliti i posmr-

tno, a najkasnije u roku od dvije godine nakon
smrti.

(2) Javno priznanje koje se dodjeljuje posmrtno,
kao i ono koje nije uru~eno nagra|enom za
‘ivota, uru~uje se ~lanovima njegove u‘e obitelji
(bra~ni drug, djeca, roditelji).

(3) Ako javno priznaje nije mogu}e uru~iti
~lanu u‘e obitelji, isto }e biti uru~eno najbli‘em
srodniku.

^lanak 18.
(1) Javna priznanja, u pravilu, se uru~uju na

sve~anoj sjednici Gradskog vije}a, povodom
proslave Dana Grada Kor~ule, 29. srpnja, blagdan
sv. Todora, suza{titnika grada Kor~ule.

(2) Ukoliko to iz objektivnih razloga nije mo-
gu}e, onda }e se uru~enje izvr{iti u drugo vrijeme
i mjesto, na prikladan protokolarni na~in.

^lanak 19.
Javna priznanja uru~uje gradona~elnik, a u

slu~aju njegove sprije~enosti zamjenik gradona~e-
lnika, a ako su oba sprije~ena, onda priznanje
uru~uje predsjednik Gradskog vije}a, odnosno
potpredsjednik Gradskog vije}a.

^lanak 20.
(1) Odbor za javna priznanja, u pravilu, }e

tijekom mjeseca travnja teku}e godine, objaviti
poziv za predlaganje kandidata za pojedina javna
priznanja.

(2) Javni poziv se objavljuje na oglasnim plo-
~ama Grada Kor~ule i web stranici Grada Kor~ule.

(3) Rok za podno{enje prijedloga je 30 dana
od dana objavljivanja poziva na web stranici Grada
Kor~ule.

^lanak 21.
Prijedloge osoba za javna priznanja mogu

podnositi sve fizi~ke ili pravne osobe, osim tijela
Grada (Gradsko vije}e, odbori Gradskog vije}a,
gradona~elnik/zamjenik gradona~elnika, upravna
tijela Grada).

^lanak 22.
(1) Jedna osoba mo‘e predlo‘iti vi{e kandidata

za odre|eno javno priznanje, u tom slu~aju,
prijedlozi se podnose zasebno za svakog pre-
dlo‘enog kandidata.

(2) Prijedlozi se podnose u pisanom obliku
Odboru za javna priznanja, s op{irnim obra-
zlo‘enjem za{to se netko predla‘e za odre|eno
javno priznanje, i tako dokumentiran da Odbor
ima dovoljno elemenata za odlu~ivanje.

(3) Prijedlog treba sadr‘avati najmanje ime i
prezime, odnosno naziv, adresu, odnosno sjedi{te
predlagatelja i potpis predlagatelja, ako je
predlagatelj pravna osoba ime i prezime ovla{tene
osobe pravne osobe i njegov potpis, obrazlo‘enje
prijedloga i izjavu predlo‘ene osobe za javno
priznanje o prihva}anju kandidature.

(4) Odbor za javna priznanja ima pravo da,
ukoliko to smatra potrebnim, zatra‘iti dopunu,
odnosno ure|enje prijedloga u primjerenom roku,
ne manjem od pet dana. Ukoliko predlagatelj u
danom roku ne dopuni, ili ne uredi prijedlog, isti
}e se smatrati neurednim, odnosno nepotpunim, i
po istom se ne}e postupati, tj. takav prijedlog se
ne}e razmatrati.

(5) Odbor za javna priznanja ima obvezu
obavijestiti predlagatelja i kandidata ~ija prijava
nije razmatrana, odnosno koja nije podr‘ana od
strane Odbora za dodjelu pojedinog javnog
priznanja.

^lanak 23.
(1) Druga javna priznanja iz ~lanka 8. ovog

Pravilnika dodjeljuju se sukladno ~lanku 9. ovog
Pravilnika, na na~in kako to odredi tijelo koje je
donijelo odluku o dodjeli odre|enog priznanja.

24. svibnja 2018. SLU@BENI GLASNIK GRADA KOR^ULE BROJ 6 - Stranica 16



(2) Inicijativu za dodjelu takvog priznanja mo‘e
dati bilo koja fizi~ka ili pravna osoba.

IV. OBLIK I SADR@AJ JAVNOG PRIZNANJA

^lanak 24.
(1) Progla{enje po~asnim gra|aninom Grada

Kor~ule javno je priznanje koje se iskazuje
poveljom.

(2) Povelja se izra|uje na pergameni, veli~ine
cca 30 x 42 cm, s svilenom vrpcom i vise}im
pe~atom (pe~atni vosak) koji ima za{titni etui.

(3) Tekst povelje biti }e ispisan rukom, odno-
sno tiskanim slovima, uz vi{ebojno otisnut grb
Grada Kor~ule sa dekorativnim elementima
(vinjetama) i to «ucjepljen» u podlogu.

(4) Povelja sadr‘i tekst u sljede}em obliku:

REPUBLIKA HRVATSKA
DUBROVA^KO-NERETVANSKA @UPANIJA

GRAD KOR^ULA
PO^ASNIM GRA\ANINOM

GRADA KOR^ULE
PROGLA[AVA SE

IME I PREZIME PO^ASNOG GRA\ANINA
O ^EMU TRAJNO SVJEDO^I OVA

POVELJA
KAO ISKAZ ZAHVALNOSTI I PRIZNANJA

PREDSJEDNIK GRADONA^ELNIK
GRADSKOG VIJE]A
(ime i prezime i potpis) (ime i prezime i potpis)

(5) Tehni~ke detalje, tj. font i stil slova odre-
|uje ~elnik upravnog tijela Grada Kor~ule na-
dle‘nog za op}e poslove.

(6) Povelja po~asnog gra|anina uru~uje se u
mapi plave (modre) boje, kojoj je na prednjoj
strani otisnut grba Grada Kor~ule u tehnici
zlatotiska.

^lanak 25.
Ukoliko se zbog objektivnih razloga povelja ne

mo‘e izraditi kako je to ~lankom 24. ovog
Pravilnika opisano, onda Odbor za javna priznanja
mo‘e posebno definirati oblik i sadr‘aj povelje, s
time da tekst iz stavka 4. ~lanka 24. ovog
Pravilnika treba biti odgovaraju}e isti.

^lanak 26.
(1) Nagrada za ‘ivotno djelo javno je priznanje

koje se dodjeljuje u obliku nov~ane nagrade i
papirnatom obliku, dim. cca 30 x 42 cm, koje
sadr‘i tekst u sljede}em obliku:

REPUBLIKA HRVATSKA
DUBROVA^KO-NERETVANSKA @UPANIJA

GRAD KOR^ULA
GRB GRADA KOR^ULE

IME I PREZIME NAGRA\ENOG
NAGRA\UJE SE

NAGRADOM GRADA KOR^ULE
ZA @IVOTNO DJELO

ZA POSEBAN DOPRINOS NA
PODRU^JU DRU[TVENOG @IVOTA
KOR^ULA, DAN GRADA KOR^ULE,

BLAGDAN SV. TODORA
29. SRPNJA ODNOSNE GODINE

PREDSJEDNIK GRADONA^ELNIK
GRADSKOG VIJE]A
(ime i prezime i potpis) (ime i prezime i potpis)

(2) Tehni~ke detalje, tj. font i stil slova odre-
|uje ~elnik upravnog tijela Grada Kor~ule
nadle‘nog za op}e poslove.

(3) Izme|u potpisa predsjednika Gradskog
vije}a i gradona~elnika, utiskuje se pe~at Gradskog
vije}a.

(4) Podloga papirnatog priznanja je oker boje,
a cjelokupni tekst je obrubljen zlatnim pleterom.

(5) Papirnato priznanje uru~uje se u mapi
plave (modre) boje, kojoj je na prednjoj strani
otisnut grb Grada Kor~ule u tehnici zlatotiska.

(6) Nov~ani dio nagrade, tj. njezinu visinu
odre|uje Gradsko vije}e posebnom odlukom.

^lanak 27.
(1) Osobna godi{nja, odnosno kolektivna godi-

{nja nagrada, javno priznaje koje se dodjeljuje u
papirnatom obliku, dim. cca 30 x 42 cm koje
sadr‘i tekst u sljede}em obliku:

REPUBLIKA HRVATSKA
DUBROVA^KO-NERETVANSKA @UPANIJA

GRAD KOR^ULA
GRB GRADA KOR^ULE

IME I PREZIME NAGRA\ENOG
NAGRA\UJE SE

OSOBNOM/KOLEKTIVNOM NAGRADOM 
GRADA KOR^ULE

ZA POSEBAN DOPRINOS NA
PODRU^JU DRU[TVENOG @IVOTA

/-naznaka obljetnice, ako je to povod dodjele/
KOR^ULA, DAN GRADA KOR^ULE,

BLAGDAN SV. TODORA
29. SRPNJA ODNOSNE GODINE

PREDSJEDNIK GRADONA^ELNIK
GRADSKOG VIJE]A
(ime i prezime i potpis) (ime i prezime i potpis)

(2) Tehni~ke detalje, tj. font i stil slova odre-
|uje ~elnik upravnog tijela Grada Kor~ule
nadle‘nog za op}e poslove.

(3) Izme|u potpisa predsjednika Gradskog vi-
je}a i gradona~elnika, utiskuje se pe~at Gradskog
vije}a.

(4) Podloga papirnatog priznanja je bijele boje,
a cjelokupni tekst je obrubljen zlatnim pleterom.

(5) Papirnato priznanje uru~uje se u mapi pla-
ve (modre) boje, kojoj je na prednjoj strani oti-
snut grb Grada Kor~ule u tehnici zlatotiska.
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^lanak 28.
O dodjeli javnih priznanja vodi se o~evidnik, a

kojeg ustrojava i vodi upravno tijelo Grada
Kor~ule nadle‘no za op}e poslove.

V. ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 29.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje va‘iti

Odluka o javnim priznanjima Grada Kor~ule («Slu-
‘beni glasnik Grada Kor~ule», broj 2/02).

^lanak 30.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od

dana objave u «Slu‘benom glasniku Grada Ko-
r~ule».

KLASA: 061-01/18-01/02
URBROJ: 2138/01-01-18-1
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog
vije}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/1, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst
i 1/16) Gradsko vije}e Grada Kor~ule je na 9.
sjednici odr‘anoj dana 17. svibnja 2018. godine
donijelo

Z A K L J U ^ A K

1. Programa rada Ustanove «[portski objekti
Kor~ula» za 2018. godinu vra}a se na dopunu da
se u njega uvrste primjedbe vije}nika, a posebno
se to odnosi na odr‘avanje igrali{ta za male spo-
rtove u Ra~i{}u i @rnovu.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».

KLASA: 620-01/18-01/04
URBROJ: 2138/01-01-18-2
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog
vije}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst
i 1/16), Gradsko vije}e Grada Kor~ule je na 9.
sjednici odr‘anoj dana 17. svibnja 2018. godine
donijelo

Z A K L J U ^ A K
1. Prihva}a se Izvje{}e gradona~elnika o radu

za razdoblje od 1. srpnja do 31. prosinca 2017.
godine.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule». 

KLASA: 022-06/18-01/11
URBROJ: 2138/01-01-18-2
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog
vije}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst
i 1/16), a u svezi s ~lankom 58. stavkom 1.
to~kom 21. Statuta Dje~jeg vrti}a Kor~ula, Gradsko
vije}e Grada Kor~ule je na 9. sjednici odr‘anoj
dana 17. svibnja 2018. godine donijelo

Z A K L J U ^ A K

1. Prihva}a se Izvje{}e o radu Dje~jeg vrti}a
Kor~ula za 2017. godinu.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».

KLASA: 601-01/18-01/04
URBROJ: 2138/01-01-18-2
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog
vije}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst
i 1/16), a u svezi s ~lankom 33. Statuta Gradske
knji‘nice «Ivan Vidali», Gradsko vije}e Grada
Kor~ule je na 9. sjednici odr‘anoj dana 17. svibnja
2018. godine donijelo

Z A K L J U ^ A K

1. Prihva}a se Izvje{}e o radu Gradske
knji‘nice «Ivan Vidali» u 2017. godini.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».
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KLASA: 612-04/18-01/04
URBROJ: 2138/01-18-2
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog vi-
je}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13 i 4/13-pro~i{}eni
tekst), a u svezi s ~lankom 34. Statuta Gradskog
muzeja, Gradsko vije}e Grada Kor~ule je na 9.
sjednici odr‘anoj dana 17. svibnja 2018. godine
donijelo

Z A K L J U ^ A K

1. Prihva}a se Izvje{}e o radu Gradskog muzeja
za 2017. godinu.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».

KLASA: 612-05/18-01/02
URBROJ: 2138/01-01-18-2
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog
vije}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst
i 1/16), Gradsko vije}e Grada Kor~ule je na 9.
sjednici odr‘anoj dana 17. svibnja 2018. godine do-
nijelo

Z A K L J U ^ A K

1. Prihva}a se Izvje{}e Odbora za izbor i ime-
novanje Gradskog vije}a o provedbi i rezultatima
javnog poziva za isticanje kandidatura za ~lanove
Savjeta mladih Grada Kor~ule, KLASA:
013-03/18-01/02, URBROJ: 2138/01-01-18-10, od 9.
travnja 2018. godine.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».

KLASA: 013-01/18-01/02
URBROJ: 2138/01-01-18-11
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog
vije}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst
i 1/16), a u svezi s ~lankom 47. Statuta Centra za
kulturu Kor~ula, Gradsko vije}e Grada Kor~ule je
na 9. sjednici odr‘anoj dana 17. svibnja 2018. go-
dine donijelo

Z A K L J U^ A K

1. Prihva}a se Izvje{}e o radu Centra za kultu-
ru Kor~ula za 2017. godinu.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».

KLASA: 612.01/18-01/03
URBROJ: 2138/01-01-18-2
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog vi-
je}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst
i 1/16), a u svezi s ~lankom 20. Statuta Gradske
knji‘nice «Ivan Vidali», Gradsko vije}e Grada
Kor~ule je na 9. sjednici odr‘anoj dana 17. svibnja
2018. godine donijelo

Z A K L J U ^ A K

1. Daje se suglasnost na Program rada Gradske
knji‘nice «Ivan Vidali» u 2018. godini.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».

KLASA: 612-04/18-01/05
URBROJ: 2138/01-01-18-2
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o ......

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog
vije}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst
i 1/16), Gradsko vije}e Grada Kor~ule je na 9.
sjednici odr‘anoj dana 17. svibnja 2018. godine do-
nijelo
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Z A K L J U ^ A K
1. Daje se suglasnost na Plan i program rada

Dje~jeg vrti}a Kor~ula za pedago{ku 2017./2018.
godinu.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».

KLASA: 601-02/18-01/03
URBROJ: 2138/01-01-18-2
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog
vije}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst
i 1/16), a u svezi s ~lankom 49. stavkom 2.
Statuta Centra za kulturu Kor~ula, Gradsko vije}e
Grada Kor~ule je na 9. sjednici odr‘anoj dana 17.
svibnja 2018. godine donijelo

Z A K L J U^ A K

1. Daje se suglasnost na Plan rada Centra za
kulturu Kor~ula za 2018. godinu.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».

KLASA: 612-01/18-01/04
URBROJ: 2138/01-01-18-2
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 68. Poslovnika Gradskog
vije}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13, 4/13-pro~i{}eni tekst
i 1/16), a u svezi s ~lankom 20. Statuta Gradskog
muzeja, Gradsko vije}e Grada Kor~ule je na 9.
sjednici odr‘anoj dana 17. svibnja 2018. godine do-
nijelo

Z A K L J U ^ A K

1. Daje se suglasnost na Program rada
Gradskog muzeja za 2018. godinu.

2. Ovaj Zaklju~ak stupa na snagu danom dono-
{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».

KLASA: 612-05/18-01/03
URBROJ: 2138/01-01-18-2
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 9. Odluke o osnivanju
Savjeta mladih Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik
Grada Kor~ule», broj 1/16 te ~lanka 67. Poslovnika
Gradskog vije}a Grada Kor~ule («Slu‘beni glasnik
Grada Kor~ule», broj 7/09, 8/11, 3/13,
4/13-pro~i{}eni tekst i 1/16), Gradsko vije}e Grada
Kor~ule je na 9. sjednici odr‘anoj dana 17. svibnja
2018. godine donijelo

R J E [ E N J E
o izboru ~lanova i zamjenika ~lanova Savjeta

mladih Grada Kor~ule

1. Na temelju Izvje{}a Odbora za izbor i
imenovanje Gradskog vije}a o provedbi i
rezultatima javnog poziva za isticanje kandidatura
za ~lanove Savjeta mladih Grada Kor~ule, KLASA;
013-03/18-01/02, URBROJ: 2138/01-01-18-10, te na
temelju tajnog glasovanja za izbor ~lanova i
zamjenika ~lanova Savjeta mladih Grada Kor~ule
odr‘anog na 9. sjednici Gradskog vije}a, odr‘anoj
17. svibnja 2018. godine, u Savjet mladih Grada
Kor~ule izabrani su:

- za ~lana - za zamjenika ~lana
1. Mario Klisura  Tina Kapor
2. Ivana Per{i}  Ana [eparovi}
3. Josip Ivan~evi}  Jerko @uvela
4. Vinko Fabris  Marino Sardeli}
5. Dora Te{i}   Ana Kunjac Kalogjera
6. Ivan D‘ijan  Toni Borovina
7. Mate Botica  Niko Depolo.
2. Ovo Rje{enje stupa na snagu danom dono-

{enja, a objavit }e se u «Slu‘benom glasniku Gra-
da Kor~ule».

KLASA: 013-03/18-01/02
URBROJ: 2138/01-01-18-13
Kor~ula, 17. svibnja 2018.

PREDSJEDNIK
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.
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GRADONA^ELNIK

Temeljem ~lanka 17. stavka 3. podstavka 2. Za-
kona o sustavu civilne za{tite ("Narodne novine",
broj 82/15) te ~lanka 78. stavka 1. to~ke 21.
Statuta Grada Kor~ule ("Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule", broj 3/18), gradona~elnik  Grada Kor~ule
dana 3. svibnja 2018. godine donio je

P L A N 
vje‘bi civilne za{tite u 2018. godini

I.
Slijedom zada}e dono{enja plana vje‘bi civilne

za{tite utvr|uje se plan vje‘bi civilne za{tite u
2017. godini kako slijedi:

Naziv vje‘be
Evakuacija i spa{avanje u~enika i djelatnika iz
zgrade Osnovne {kole "Ante Cura} Pinjac"
Vrijeme odr‘avanja vje‘be
Listopad ili studeni 2018. a to~an datum
vje‘be odredit }e s elaboratom vje‘be
Nositelj vje‘be
Grad Kor~ula 
Financijska sredstva (procijenjeni iznos) za
provedbu vje‘be
4.000,00 kn
Lokacija odr‘avanja vje‘be
Zgrada Osnovne {kole "Ante Cura} Pinjac" u
@rnovu
Vrsta/tip vje‘be
Pokazna vje‘ba
Sudionici vje‘be
Operativne snage sustava civilne za{tite Grada
Kor~ule - druge slu‘be prema dogovoru/potrebi
Elaborat vje‘be
Izra|uje upravlja~ka skupina, tj. Sto‘er CZ
Grada Kor~ule, a  najkasnije 30 dana do
dana planiranog vremena odr‘avanja vje‘be

II.
Ovaj Plan stupa na snagu danom dono{enja a

objavit }e se u "Slu‘benom glasniku Grada Kor~u-
le".

KLASA: 810-08/18-01/01
URBROJ: 2138/01-02-18-1
Kor~ula, 3. svibnja 2018.

GRADONA^ELNIK
Andrija Fabris, ing., v.r.

..... o .....

Na temelju ~lanka 3. to~ka 2. i 3. Odluke o
socijalnoj skrbi ("Slu‘beni glasnik Grada Kor~ule",
br. 02/18) te ~lanka 141. stavka 1. Statuta Grada
Kor~ule ("Slu‘beni glasnik Grada Kor~ule", br.
3/18), gradona~elnik Grada Kor~ule donosi

SOCIJALNI PLAN
GRADA KOR^ULE ZA 2018. GODINU

^lanak 1. 
Ovim Socijalnim planom ure|uju se prava i

pomo}i, obim i iznosi za ostvarivanje socijalnih
prava i pomo}i sukladno zakonu i Odluci o
socijalnoj skrbi Grada Kor~ule.

^lanak 2.
Financijska sredstva za Socijalni plan osigurana

su prora~unom Grada Kor~ule za 2018. godinu,
Program 2114 - Program socijalne skrbi i nov~anih
pomo}i, pozicija 362, u ukupnom iznosu 550.000,00
kn, kojim }e se financirati slijede}a prava:

Redni 
broj

Naziv prava u sustavu socijalne skrbi
Planirani
godi{nji
iznos

1. Naknada za tro{kove stanovanaj 66.000,00

2. Jednokratna naknada 80.000,00

3. Besplatni smje{taj u Dje~ji vrti} Kor~ula 40.000,00

4.
Pomo} za kupnju {kolskih ud‘benika za

osnovnu {kolu
40.000,00

5. "Uskrsnica" i "Bo‘i}nica" 4.000,00

6. Poklon bon umirovljenicima 100.000,00

7. Naknada za novoro|eno dijete 220.000,00

Ukupno 550.000,00

^lanak 3.
Postupak za ostvarivanje prava iz ~lanka 2.

ovog Socijalnog plana provodi upravno tijelo
nadle‘no za dru{tvene djelatnosti sukladno Odluci
o socijalnoj skrbi, po slu‘benoj du‘nosti ili po
zahtjevu stranke.

^lanak 4.
Sukladno Odluci o socijalnoj skrbi Grad Kor~u-

la odobrava jednokratnu naknadu, a koja se dodje-
ljuje  u sljede}im iznosima za 2018. godinu:

1. samcu - do 1.000,00 kn godi{nje
2. dvo~lanoj obitelji - do 1.600,00 kn godi{nje
3. tro~lanoj obitelji - do 2.400,00 kn godi{nje
4. ~etvero~lanoj obitelji - do 3.200,00 kn

godi{nje
5. za svakog daljnjeg ~lana obitelji - do

800,00 kn godi{nje.

^lanak 5.
Pomo} za kupnju {kolskih ud‘benika, Grad

Kor~ula dodjeljuje osobama temeljem Odluke o
socijalnoj skrbi Grada Kor~ule u sljede}im
iznosima za 2018. godinu:

- 500,00 kuna po u~eniku I - IV razreda
osnovne {kole,

- 600,00 kuna po u~eniku V - VIII  razreda
osnovne {kole.

^lanak 6.
Visina "Uskrsnice" i "Bo‘i}nice" odre|uje se za

2018. godinu:
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- za odraslu osobu - po 150,00 kn

- za maloljetnu osobu, odnosno osobu do
redovnog zavr{etka srednje {kole - po
250,00 kn.

^lanak 7.
Visina iznosa za naknadu za tro{kove stano-

vanja, besplatni smje{taj u Dje~ji vrti} Kor~ula i
naknadu za novoro|eno dijete odre|ena je Odlu-
kom o socijalnoj skrbi.

Poklon bon umirovljenicima mo‘e osigurati
Grad Kor~ula sukladno Odluci o socijalnoj skrbi, a
o ~emu gradona~elnik donosi posebnu odluku u
skladu s osiguranim sredstvima u prora~unu Grada
Kor~ule za 2018. godinu.

^lanak 8.
O zahtjevu za ostvarivanje prava odnosno po-

mo}i iz ~lanka 2. ovog Socijalnog plana odlu~uje
rje{enjem upravno tijelo Grada Kor~ule nadle‘no
za dru{tvene djelatnosti, ukoliko Odlukom o
socijalnoj skrbi u odre|enim slu~ajevima nije
druk~ije odre|eno.

^lanak 9.
Postupci za ostvarivanje prava iz ~lanka 2. ovog

Socijalnog plana provode se od stupanja Odluke o
socijalnoj skrbi ("Slu‘beni glasnik Grada Kor~ule",
br. 02/18) na snagu pa do dono{enja novog Soci-
jalnog plana za slijede}u godinu.

^lanak 10.
Socijalni plan stupa na snagu danom dono{enja,

a primjenjuje se od 20. velja~e 2018. godine i
objavit }e se u "Slu‘benom glasniku Grada Kor~u-
le".

KLASA: 550-02/18-01/05
URBROJ: 2138-01-02-18-01
Kor~ula, 10. svibnja 2018.

GRADONA^ELNIK
Andrija Fabris, ing., v.r.

..... o .....

GRAD KOR^ULA
GRADONA^ELNIK

IZVJE[]E
O IZVR[ENJU PLANA GOSPODARENJA

OTPADOM ZA GRAD KOR^ULU ZA 2017.
GODINU

Izvije{}e o gospodarenju otpadom radi se za
kalendarsku godinu. U ovo Izvije{}e uklju~ene su
aktivnosti do dana sastavljanja istog.

1. Zakonodavni okvir
Gospodarenje otpadom zakonska je obveza

jedinice lokalne samouprave. Temeljne odredbe
gospodarenja otpadom sadr‘ane su u:

1. zakonskoj i pod zakonskoj regulativi;

2. Planu gospodarenja otpadom Dubrova~ko -
neretvanske ‘upanije;

3. Planu gospodarenja otpadom Grada
Kor~ule (dalje u tekstu: Plan; "Slu‘beni
glasnik Grada Kor~ule", broj 6/11);

4. Odluci o komunalnom redu ("Slu‘beni
glasnik Grada Kor~ule", broj 2/96, 5/08);

5. Prostornom planu ure|enja Grada Kor~ule
("Slu‘beni glasnik Grada Kor~ule", broj
02/03, 03/08, 3/11, 10/15 i 9/16).

Plan gospodarenja otpadom Grada Kor~ule
donijelo je Gradsko vije}e Grada Kor~ule na svo-
joj 7. sjednici odr‘anoj 4. listopada 2011. godine.

^lankom 174. Zakona o odr‘ivom gospodarenju
otpadom propisano je da postoje}i ‘upanijski,
gradski i op}inski planovi gospodarenja otpadom
koji su doneseni na temelju Zakona o otpadu
("Narodne novine", broj 178/04, 111/06, 60/08 i
87/09) do dana stupanja na snagu Zakona o
odr‘ivom gospodarenju otpadom ostaju na snazi do
isteka roka na koji su doneseni u dijelu koji nisu
u suprotnosti s odredbama Zakona o odr‘ivom
gospodarenju otpadom.

U Zakonu o odr‘ivom gospodarenju otpadom
propisano je da jedinica lokalne samouprave
dostavlja godi{nje izvije{}e o provedbi plana
jedinici podru~ne (regionalne) samouprave (~lanak
20.). Nije propisano da se plan dostavlja na
usvajanje Gradskom vije}u prije toga.

U Planu je definirano da se isti donosi za
razdoblje od 8 godina. Temeljem odredbi Plana,
gradona~elnik jednom godi{nje (do 30. travnja)
podnosi Gradskom vije}u Izvje{}e o izvr{enju Plana
za prethodnu godinu (dalje u tekstu: Izvje{}e).

2. Prikupljanje otpada
Sa podru~ja Grada Kor~ule, otpad se odvozi na

odlagali{te otpada "Kokojevica" u Op}ini Lumbarda
i odla‘e se na sanitarni na~in. Otpad sakuplja i
odvozi na odlagali{te KTD "Hober" d.o.o. regi-
striran za sakupljanje, odvoz i odlaganje komuna-
lnog otpada. Korisnici usluga KTD-a "Hober" d.o.o.
svoj otpad sakupljaju i iznose na za to predvi|ena
mjesta na kojima se nalaze kontejneri koje prazni
KTD "Hober" d.o.o.

Sva naselja Grada Kor~ule pokrivena su saku-
pljanjem otpada. Organiziranim skupljanjem i odvo-
zom komunalnog otpada u 2017. godini na po-
dru~ju Grada Kor~ule bila su obuhva}ena sva
doma}instava. Sakupljanje komunalnog otpada s
podru~ja Grada Kor~ule provodi se kori{tenjem
oko 200 kontejnera kapaciteta 1100 litara.

Odvoz komunalnog otpada vr{i se za podru~je
naselja Care i Pupnata tri puta tjedno, a za ostala
mjesta svakodnevno tokom cijele godine. U u‘em
dijelu grada odvoz je zimi jednom dnevno, u
predsezoni i posezoni dva puta dnevno, a u sezoni
tri do ~etiri puta dnevno.

KTD "Hober" d.o.o. zajedno s komunalnim
otpadom skuplja i proizvodni neopasni otpad i
odla‘e ga na odlagali{te otpada "Kokojevica".
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Organizirano se vr{i skupljanje:
- EE otpada,

- otpadnog motornog ulja putem tri
spremnika koja su smje{tena u uvali Luka,
pokraj poligona u Kor~uli, te u prostorima
koje koristi Mehanika nautika d.o.o. u ACI
marini Kor~ula,

- povratne ambala‘e u trgovinama.

EE otpad skuplja Obrt Tehnomobil.
U 2016. godini na podru~ju Grada Kor~ule

po- stavljeno je 5 kontejnera za sakupljanje odje}e
i obu}e. Sakupljanje odje}e i obu}e preko
navedenih 5 kontejnera funkcioniralo je i u 2017.
godini.

U 2017. godini nisu postavljani kontejneri za
odvoz krupnog otpada po naseljima, ve} se isti
sakupljao po pozivu.

Osim navedenog ostalog organiziranog
skupljanja pojedinih korisnih i {tetnih komponenti
otpada na podru~ju Grada nema.

U 2017. godini otpad se nije odvajao ni reci-
klirao iz razloga jer recikla‘no dvori{te jo{ nije u
funkciji.

3. Mehanizacija koju koristi KTD "Hober" d.o.o.
U 2017. godini KTD "Hober" d.o.o. nabavio je

specijalizirano vozilo sa radnom ko{arom ~ime se
je bitno olak{ao rad komunalnog poduze}a. Isto se
koristi za odr‘avanje i {irenje mre‘e javne rasvjete,
ki}enje za blagdane podru~ja Grada Kor~ule i
druge djelatnosti (manjim dijelom i poslovima
gospodarenja otpadom). Vrijednost nabavljenog
vozila iznosi 560.625,00 kn (PDV uklju~en). Javnu
nabavu proveo je KTD Hober d.o.o. Od navedenih
560.625,00 kn Grad Kor~ula je dobio 150.000,00
od Ministarstva graditeljstva i prostornog ure|enja
za poticanje razvoja komunalnog gospodarstva i
ujedna~avanja komunalnog standarda za 2017.
godinu. Sredstva su dobivena nakon prijave Grada
Kor~ule na Javni poziv Ministarstva graditeljstva i
prostornog ure|enja. Sredstva su upla}ena na
ra~un KTD Hober d.o.o.. Grad Kor~ula je iz
Prora~una za 2018. uplatio 100.000,00 kn. Ostatak
od 310.625,00 platiti }e KTD "Hober" d.o.o..

U nastavku je prikazan vozni park tvrtke KTD
"Hober" d.o.o.

4. Struktura zaposlenih u KTD "Hober" d.o.o.
KTD "Hober" d.o.o. ima 37 zaposlena sa

sljede}om stru~nom strukturom: VSS - 4 zaposlena,
V[S - 3 zaposlena, SSS - 11 zaposlenih, VKV - 4
zaposlena, KV - 5 zaposlenih, NKV-10 zaposlenih.

5. Kori{tenje objekata od strane KTD "Hober"
d.o.o.
KTD "Hober" d.o.o. koristi slijede}e objekte:
- dio poslovne zgrade ozna~ene kao ~estica
zgrade 379/1 k.o. Kor~ula na Trgu Sv.
Justine u Kor~uli. Zakupljeni prostor koristi
se kao uredski prostor;

- dio zgrade i okoli{a "stare {kole" ozna~ene
kao ~estica zgrade 985 k.o. Kor~ula na
Domin~u u Kor~uli. Zakupljeni prostor
koristi se kao skladi{ni prostor;

- prostoriju u zgradi ozna~ene kao ~estica
zgrade 392/3 k.o. Kor~ula. Zakupljeni
prostor koristi se kao skladi{ni prostor;

- prostoriju pored Ljetnog kina (dio prostorije
biv{eg javnog WC-a).

Svi prostori su u vlasni{tvu Grada Kor~ule.

6. Pla}anje komunalnih usluga
Pla}anje usluga odvoza otpada u 2017. godini

vr{ilo se u skladu s "Cjenikom usluga odvoza
otpada" od prosinca 2014. godine. Cjenik se po~eo
primjenjivati od 1. sije~nja 2015. - prilog 1.

7. Koli~ine i prognoze koli~ina otpada
U Planu su za 2009. godinu (godina izrade

Plana) procijenjene slijede}e ukupne koli~ine otpa-
da:
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Ukupna koli~ina otpada sastoji se od komu-
nalnog otpada kojeg stvara stalno stanovni{tvo,
turisti~ka aktivnost i ostale gospodarske aktivnosti.
Potrebni podaci uzeti su od KTD "Hober" d.o.o. i
iz biltena Dr‘avnog zavoda za statistiku te arhive
IPZ-a i Turisti~ke zajednice Grada Kor~ule. Na
temelju ovih podataka, specifi~na koli~ina komu-
nalnog otpada koja se stvara na analiziranom po-
dru~ju po stalnom stanovniku obuhva}enom organi-
ziranim odvozom iznosila je: specifi~na koli~ina =
1.944 tona x 1.000 / (5.893 stanovnika x 365 dana)
= 0,904 kg/st. dan.

Planom se predvi|a da }e u narednim godi-
nama do}i do pove}anja specifi~ne koli~ine otpada,
te da }e se ona pribli‘iti europskim standardima.

Procjena koli~ina otpada u Planu ra|ena je na
temelju podataka o:

- obuhvatnosti organiziranim odvozom otpada
od stanovni{tva u Gradu Kor~uli,

- podacima iz popisa stanovni{tva 2001.
godine i ankete za Grad Kor~ulu,

- procijenjenom prirodnom prirastu
stanovni{tva,

- procijenjenom pove}anju ‘ivotnog
standarda,procjeni kretanja koli~ina
industrijskog otpada u razmatranom razdoblju.

Stoga su pri procjeni koli~ina otpada koje treba
prikladno zbrinuti i odre|ivanju za to potrebnog
odlagali{nog prostora, u prora~unu uzete u obzir
sljede}e pretpostavke:

- da se broj stanovnika na razmatranom
podru~ju ne}e bitno mijenjati i da }e rasti
po prosje~noj godi{njoj stopi od 0,5 %;

- da je u 2008/2009.  godini  organiziranim
skupljanjem i  odvozom otpada na
razmatranom podru~ju obuhva}eno 100 %
doma}instava;

- da }e specifi~na koli~ina komunalnog otpada
po stanovniku rasti po prosje~noj godi{njoj
stopi od 1 % do 2018. godine.

U Planu je dan tabli~ni prikaz procijenjenog
o~ekivanog kretanja godi{njih koli~ina komunalnog
otpada, za razdoblje od 2010. do 2020. godine
kako slijedi:

Godina
Komunalni

otpad (t/god)

Neopasni
proizvodni 
otpad (t/god)

Ukupni otpad
(t/god)

2010 2.665. 56 2.721

2011 2.708 58 2.766

2012 2.753 59 2.812

2013 2.804 61 2.865

2014 2.857 63 2.920

2015 2.912 65 2.976

2016 2.968 67 3.035

2017 3.026 69 3.095

2018 3.041 70 3.111

2019 3.053 73 3.126

2020 3.064 75 3.139
 

U Planu je planirano da bi se izdvojenim sku-
pljanjem pojedinih otpadnih materijala kao npr.
papira, stakla, dijela plastike, biorazgradivog otpada
i dr., koli~ina otpada znatno smanjila ~ime bi se
postiglo slijede}e:

- smanjenje koli~ina otpada koji je potrebno
odlo‘iti na odlagali{te i u{teda na
odlagali{nom prostoru;

- pove}anje koli~ina sekundarnih sirovina
(skupljeni otpad uz odgovaraju}u obradu
postaje sekundarna sirovina i na taj na~in
{tedi sirovine i energiju, a s druge strane
predstavlja zna~ajnu u{tedu u potrebnom
kapacitetu objekta za kona~no zbrinjavanje
ostatnog otpada);

- smanjenje emisije metana i nekih drugih
plinova koji nastaju u manjim
koncentracijama na odlagali{tu komunalnog
otpada;

- smanjenje optere}enja procjednih voda, a
posredno time i smanjenje mogu}nosti
one~i{}enja povr{inskih i podzemnih voda.

U 2017. godini ukupno je sakupljeno cca
3.068,52 tona opada.

U 2016. godini ukupno je sakupljeno cea 2725
tona opada, {to je gotovo identi~na koli~ina kao i
2015. godine, kada je sakupljeno 2722 tone. Sav
otpad deponiran je na odlagali{te "Kokojevica" u
Lumbardi.

Dana 1. studenoga 2016. godine na odlagali{te
"Kokojevica" ugra|ena je vaga, {to zna~i da se
kompletna koli~ina odlo‘enog otpada u 2017.
godini vagala, te je ista to~na.

Na odlagali{tu otpada 2017. godine provodila se
naplata za vozila KTD "Hober" d.o.o. Za uslugu
odlaganja i zbrinjavanja komunalnog otpada KTD
"Hober" d.o.o. pla}ao je 190,00 kn po toni odlo-
‘enog otpada (u cijenu nije uklju~en PDV).U
2017. godini nije napravljen iskorak u provedbi
odvojenog sakupljanja pojedinih otpadnih materijala,
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prije svega iz razloga nepostojanja recikla‘nog
dvori{ta.

8. Odr‘avanje javnih povr{ina, javne rasvjete,
prometne signalizacije i sve~ane rasvjete

KTD "Hober" d.o.o. u 2017. godini odr‘avao je
javne povr{ine, prometnu signalizaciju, javnu i
sve~anu rasvjetu u skladu s Ugovorom o
odr‘avanju javnih povr{ina, javne rasvjete, prometne
signalizacije i sve~ane rasvjete za 2017. godinu -
prilog 2.

9. Izgradnja recikla‘nog dvori{ta
Recikla‘no dvori{te osnovni je gra|evinski

objekt za odvojeno sakupljanje otpada. Izgraditi }e
se unutar Gospodarske zone Lokva u Kor~uli.

Grad Kor~ula je 29. o‘ujka 2017. godine zapo-
~eo postupak izrade Urbanisti~kog plana ure|enja
,,GZ Lokva". Postupak je zapo~et dono{enjem
"Odluke o zapo~injanju postupka Ocjene o potrebi
strate{ke procjene utjecaja Urbanisti~kog plana
ure|enja ,,GZ Lokva" na okoli{, koju je donio
gradona~elnik 29. o‘ujka 2017. godine, a ista je
objavljena u "Slu‘benom glasniku Grada Kor~ule",
broj 4/17. Nakon provedenog postupka utvr|eno je
da nije potrebno provesti strate{ku procjenu
utjecaja Urbanisti~kog plana ure|enja ,,GZ Lokva"
na okoli{. Gradsko vije}e Grada Kor~ule je na 4.
sjednici odr‘anoj 12. listopada 2017. godine do-
nijelo Odluku o izradi Urbanisti~kog plana ure-
|enja ,,GZ Lokva" ("Slu‘beni glasnik Grada Ko-
r~ule", broj 8/17). Dono{enje Plana o~ekuje se
tijekom svibnja ili lipnja 2018. godine.

Tijekom 2017. godine vr{eni su dogovori oko
otkupa katastarskih ~estica zemlje 458, 459/4, 459/5,
459/6 i 460/2, sve k.o. Kor~ula, koje se nalaze u
obuhvatu Urbanisti~kog plana ure|enja ,,GZ Lo-
kva", odnosno neposredno uz ,,GZ Lokva".
Gradsko vije}e Grada Kor~ule je na 7. sjednici
odr‘anoj 12. velja~e 2018. godine donijelo Za-
klju~ak o kupnji navedenih nekretnina. Zaklju~ak
je objavljen u "Slu‘benom glasniku Grada Kor~ule",
broj 2/18.

10. Mjere primarne recikla‘e ili odvojenog
skupljanja otpada na mjestu nastanka
Planom je odre|eno da }e se:
1. Postaviti recikla‘ne otoke (11 komada) za

izdvojeno skupljanje papira, stakla, PET
ambala‘e kontejnerima na lokacijama
Isto~na riva, trajektno pristani{te -
Inkobrod, vrh Betlema, Most Kraljice u
Kor~uli, Kneza, Pupnat, Ra~i{}e, @rnovska
Banja, Prvo Selo i Postrana u @rnovu, te,
Cara i Zavalatica u ^ari.

2. Skupljanje sve‘njeva, kartonske ambala‘e iz
trgovina u naseljima i gradovima ili
"{oping centrima" specijalnim vozilima tipa
"Europress" nakon odabira koncesionara.

3. Organizirati izdvojeno skupljanje glomaznog
otpada dva puta godi{nje gdje se otpad

skuplja po to~no utvr|enoj organizaciji i
vremenskom rasporedu. U naseljima Cara,
Pupnat postaviti kontejnere za skupljanje
metalnog otpada jedan put godi{nje, a u
gradu Kor~uli, Ra~i{}u i ostalim
turisti~kim mjestima postaviti kontejnere za
skupljanje glomaznog otpada (ili neki
drugi na~in) prije i poslije turisti~ke
sezone (dva puta godi{nje).

U 2017. godini vezano uz to~ke 1. i 2. nije
realiziran nijedan recikla‘ni otok, niti se kartonska
ambala‘a skupljala na navedeni na~in. Razlog tome
je {to Grad Kor~ula nema recikla‘no dvori{te u
funkciji.U 2017. godini Grad Kor~ula je u suradnji
s vije}ima gradskih kotareva i mjesnih odbora, te
u dogovoru s KTD Hober d.o.o., o~istio sve uvale
od otpada koje je more nanijelo, te je turisti~ka
sezona do~ekana s ~istim uvalama. Sli~ne akcije
provode se ve} nekoliko godina.

11. Gra|evinski otpad
Pod gra|evinskim otpadom podrazumijeva se

otpad koji nastaje prilikom izgradnje, rekonstru-
kcije, popravaka ili ru{enja stambenih, poslovnih i
ostalih objekata, te otpad koji nastaje pri izgradnji
cesta. Gra|evinski otpad obi~no sadr‘i zemlju,
kamen, beton, ciglu, lomljeni asfalt, ‘buku, drvnu
gra|u, cijevi, elektroinstalacije i dr. Uvjeti recikla‘e
gra|evinskog otpada vrlo su slo‘eni i redovito
zahtijevaju izgradnju posebnih postrojenja.

Planom, kao i Prostornim planom ure|enja
Grada Kor~ule definirana je lokacija recikla‘nog
dvori{ta za gra|evinski otpad u zoni Zlopolje u
@rnovu. Lokacija jo{ nije u funkciji.

Tijekom 2017. godine odr‘ano je nekoliko sa-
stanaka s vlasnicima zemlji{ta na kojem je pla-
nirano recikla‘no dvori{te za gra|evinski otpad.
Kona~an dogovor oko otkupa (kori{tenja zemlji{ta)
jo{ nije postignut.

12. Sanacija deponija "Kokojevica"
Grad Kor~ula, Op}ina Lumbarda i KTD "Mi-

ndel" d.o.o. sklopili su dana 19. listopada 2015.
godine Sporazum o nastavku radova na sanaciji
odlagali{ta komunalnog otpada "Kokojevica". Pla-
nirana vrijednost investicije iznosila je cea
5.000.000,00 kn.

Dana 18. velja~e 2016. godine Op}ina Lumba-
rda, Grad Kor~ula, KTD "Mindel" d.o.o. (kao
naru~itelji) i G.T.Trade d.o.o. iz Splita (kao
izvoditelj) zaklju~ili su Ugovor o javnim radovima
sanacije deponija komunalnog otpada "Kokojevica"
o nastavku sanacije deponija "Kokojevica".
Vrijednost radova iznosi 4.948.510,00 kn (PDV nije
uklju~en u navedenu cijenu).

Dana 5. rujna 2016. godine sklopljen je Do-
datak I. Ugovoru kojim je produ‘en rok izvo|enja
radova, a dana 21. listopada 2016. godine sklopljen
je Dodatak II. Ugovoru. Dana 23. studenog 2017.
godine sklopljen je Dodatak III. Ugovoru kojim je
rok izvo|enja produ‘en do 31. prosinca 2018.
godine.

24. svibnja 2018. SLU@BENI GLASNIK GRADA KOR^ULE BROJ 6 - Stranica 25



Radove financiraju:
- Fond za za{titu okoli{a i energetsku
u~inkovitost - 75 %,

- Grad Kor~ula - 17,50 % (25 % * 0,70 =
17,50 %),

- Op}ina Lumbarda - 7,50 % (25 % * 0,30
= 7,50 %).

Projektantski nadzor obavlja IPZ Uniprojekt
Terra d.o.o. iz Zagreba. Stru~ni nadzor obavlja
Arhitektonski kolektiv d.o.o. iz Splita.

Op}ina Lumbarda, Grad Kor~ula i KTD "Mi-
ndel" d.o.o. imenovali su Jeroslava Segedina pre-
dstavnikom naru~itelja zadu‘enim za financijsku
kontrolu, koordinaciju te pra}enje dinamike izvedbe
radova.U 2016. godini izvr{eno je radova u
vrijednosti od 4.281,247,04 kn (bez PDV-a). Kako
nisu utro{ena sva odobrena sredstva (4.948.510,00
kn bez PDV-a) sklopljeni su dodaci ugovora kako
je navedeno. U 2017. godini utro{eno je 10.640,00
kn.

Dokumenti iz ove to~ke sastavni su dio Izvi-
je{}a o izvr{enju plana gospodarenja otpadom za
Grad Kor~ulu za 2016. godinu i Izvije{}a o izvr-
{enju plana gospodarenja otpadom za Grad Ko-

r~ulu za 2017. godinu koji su, u propisanom roku,
dostavljeni Gradskom vije}u Grada Kor~ule.

Aktivnosti na sanaciji deponija "Kokojevica" u
2017. godini opisani su u izvje{tajima Op}ine Lu-
mbarda Fondu za za{titu okoli{a i energetsku
u~inkovitost. Izvje{taji su dostavljeni i Gradu Ko-
r~uli - prilozi 3, 4 i 5.

13. Kori{tenje deponija "Kokojevica" za odlaganje
komunalnog otpada
KTD "Hober" d.o.o. odlagao je komunalni

otpad u 2017. godini na deponij "Kokojevica" te-
meljem Ugovora o odlaganju komunalnog otpada
na privremenom odlagali{tu "Kokojevica", skloplje-
nim izme|u Op}ine Lumbarda i KTD "Hober"
d.o.o. 27. listopada 2015. - prilog 6.

Predmetnim ugovorima regulirano je kori{tenje
deponija "Kokojevica" od strane KTD "Hober"
d.o.o. i odre|ena naknada za deponiranje komu-
nalnog otpada.

14. Planirana i utro{ena sredstva
U Prora~unu Grada Kor~ule za 2017. godinu

za gospodarenje otpadom bila su planirana i utro-
{ena sredstva kako slijedi:

Naknada za ~i{}enje, odr‘avanje javnih povr{ina
i javne rasvjete Grada - korisnik KTD "Hober"
d.o.o. (klasifikacija A211917) upla}ena je za dvije
godine, 2016. godinu i 2017. godinu.

15. Izrada Plana gospodarenja otpadom
Grad Kor~ula je s IPZ UNIPROJEKT TERRA

d.o.o. 2. kolovoza 2017. sklopio ugovor o izradi
Plana gospodarenja otpadom Grada Kor~ule za
razdoblje 2017. - 2022. Dana 15. prosinca 2017.
izra|iva~ je dostavio radnu verziju nacrta Plana.
Nakon odre|enih primjedbi od strane Grada
Kor~ula izra|iva~ je izmijenio nacrt u skladu s
tra‘enjima. Grad Kor~ula je temeljem ~lanka 22.
Zakona o odr‘ivom gospodarenju otpadom objavio
javno savjetovanje sciljem pribavljanja mi{ljenja,
prijedloga i primjedbi na Plan. Javno savjetovanje
trajalo do 7. o‘ujka 2018. godine. Nacrt Plana
gospodarenja otpadom Grada Kor~ule za razdoblje
2017. - 2022. godine objavljenje na slu‘benoj stra-
nici Grada Kor~ule www.korcula.hr.

16. Dono{enje Odluke o na~inu pru‘anja javne
usluge prikupljanja mije{anog komunalnog    
otpada i biorazgradivog komunalnog otpada na 
podru~ju Grada Kor~ule
U skladu sa Zakonom o odr‘ivom gospo-

darenju otpadom ("Narodne novine", broj 94 i
73/17), te Uredbom gospodarenju otpadom ("Na-
rodne novine", broj 50/17) tijekom 2017. godine
pri{lo se izradi odluke o na~inu pru‘anja javne
usluge prikupljanja mije{anog komunalnog otpada i
biora- zgradivog komunalnog otpada na podru~ju
Grada Kor~ule. Odluka je donesena na 7. sjednici
Gradskog vije}a Grada Kor~ule odr‘anoj 12.
velja~e 2018. godine. Odluka je objavljena u "Slu-
 ‘benom glasniku Grada Kor~ule", broj 2/18.

KLASA: 023-01/16-01/51
URBROJ: 2138/01-02-18-05
Kor~ula, 12. o‘ujka 2018.

GRADONA^ELNIK
Andrija Fabris, ing., v.r. 
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